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English-Russian parallel mp3-SUBTITLES of Disney
animations “BEAUTY and the BEAST”, 1991

to read aloud for study of Russian language

BEAUTY and the BEAST

KPACABWLA U Yy OBULLEE

ENGLISH LANGUAGE

PYCCKWU A3bIK

These parallel subtitles will teach you to speak RUSSIAN!
HOW TO USE THESE SUBTITLES: Please, do it:
1. Practise to understand the oral speech (you listen mp3 and watch the text)
2. Learn the translation of the new words and phrases (from parallel text)
3. Read aloud these subtitles (for practice of you good pronunciation)

INFORMATION 1. How to see the subtitles on the computer’s screen.

1. You can download the ANY FILM (in format *.avi ) from any web sites,

and you can download the Russian and English subtitles of this film

(in format *.srt ) from other web site, for example http://www.all4divx.com

2. Your DVD-player will show you the both subtitles, if these subtitles will

be in the same folder (directory), that the avi-film is in. And if you will

rename the subtitles file with the name as the film has.

film: Beauty_and_Beast_RUS.avi, subtitles: Beauty_and_Beast_RUS.1rus.srt
Beauty_and_Beast_RUS.2eng.srt

INFORMATION 2. How to prepare the parallel subtitles on the paper.

If you want to read the subtitles not from computer’s screen, but from the

parallel text on the paper (as you see in this document),

please, do 4 simple things:

1. Open the subtitles file (*.srt) with the help of notebook (*.txt).

2. Insert both texts in two columns of WORD_ document (*.doc).

3. Automatically eliminate all numbers, ::, --> ::, and the empty lines.

4. Make the phrases and their translation on the same level (key ENTER).

aHrnMUCKo-pycckue napannesnbHble
mp3-CYBTUTPbI kK mynbTdhnnbmy 1991 r.

“KPACABULIA Y YYOOBULLE” (QucHeir)

mp3-cbaiin (03Byuku): http://mir2050.narod.ru (®unsmoTeka Ha aHrn.A3)

cy6TUTpbI ckavatb:  http://www.allddivx.com (“Beauty and Beast”)

avi-cunbm ckavatb: http://www.mininova.org/ (“Beauty and Beast”)
http://www.mininova.org/tor/1709???

9T napannenkHble cy6TUTPLI Hayyat Bac rooputk MO-AHTTIMACKHU!
MUCMONb30BAHUE 3TUX CYBTUTPOB. TpeHunpynTech:

1. Paanuyatk Ha cnyx aHrnuii.peyb (cnywas mp3-3anucb 1 BUAS TEKCT).
2. Y3HaBatb nepeBop cnoB 1 ¢pa3 (M3 pyc.TeKCTa, He IUCTas CnoBaphb).
3. Yuratb BCnyX, BoipabaTtbiBas NpuBbLIYKY FOBOPUTHL NO-aHTMMIACKY.

KAK 3A 30 MUHYT Bbl U3rOTOBUTE MAPAJJENBHbIA TEKCT

U3 CYBTUTPOB ANA NIKOB0r0 ®UNbMA:
1. CkavanTe cy6TMTpbI (hopmara *.srt ¢ caiTa http://www.all4divx.com .
[ns noncka BBeAnTe Ha3BaHWe (hMNbMa Ha aHTNUACKOM A3bIKe B OKHO
caiita. (npumep, Beauty and Beast). 3agaiTe A3bIku noucka: english, russian
2. Ecnin ckaveHHble cy6TUTPLI Bbl nomecTuTe B nanky, rae XpaHuTcs
avi-ounbm U nepenmeHyeTe CyGTUTPbI, Takke Kak U hUbM, TO eCTb
®unbm: Beauty_and_Beast_ENG.avi, cy6tutpbi: Beauty_and_Beast_ENG.1rus.srt

Beauty_and_Beast_ENG.2eng.srt

TO BUAeonneep 6yaeT BuaeTL CyoTUTPLI Ha 3kpaHe. Hanpumep,
komnbloTepHbIn nneep “CyberLink PowerDVD” sugut IBOE cy6TuTpOB:
BHU3Y 3KPaHa — pycCKue, HaBepXy 3KpaHa — MHOCTPaHHbIe. [lonb3aysch
knasuwamu MAY3A n NN, BbI MoXeTe MeaANeHHO YnTaTh hpasbl 1 Nepesof

3. Ecnu Bbl xoTUTE NONYYMTb TEKCT CyGTUTPOB Ha BGymare (kak 3ToT), TO:
a) OTkpoiiTe 6nokHOTOM *.txt 3T chaitnbl cy6TUTPOB hopmara *.srt
6) BcTaBbTe B ABe Aveiikh WORDa gBa napannenbHbIX TEKCTa: aHr. U pyc
B) Yaanute u3 Tekcta BCE LIU®PbI:
Manenb Word >lpagka > 3ameHuTb > BonbLue > CneunanbHbii > Jliobas
Unchpa (B BEpxHee OKHO) > IycToe MecTo (B HUXHEE OKHO) >3aMeHuTb BCE >
r) Yaanure u3 TekcTa ocTaBlLMiics Habop CUMBONOB  ::, --> :i,
A) Yaanute us tekcta BCE MYCTBIE CTPOKW: Maxens Word >[Npaska >
3ameHuTb > Bonblue > CneuuanbHbIi > 3Hak ab3alia (B BepXHee OKHO),
yeTblpe pasa > 3Hak ab3aua (B HUKHEE OKHO), OfWH pa3 > 3aMeHUTb BCE >
e) Tenepb, camoe TpyAOEMKOe, Ha 25 MUHYT: onyckanTe KnaBuLen
ENTER pycckue unu aHrnuickue CTpokm, 4To0bl NONy4YMTh Ha OAHOM
ypoBHe ¢hpasy u eé nepeBog. KoHeuHo, ans atoro Bam TpedyeTcs 3HaTb
xoTsi 6b1 1000 aHrMUIACKMX CNOB.
3) B utore Bl nony4uTe Takow TEKCT, YTO BUAUTE HUXE.

MEYATAWUTE Er0, YATAWTE, YYUTE NEPEBO/BI. Ycnexos!

TekeT u mp3-cpann n

00 muHyT 20 cekyHA

Once upon a time

in a faraway land

a young prince lived

in a shining castle.
Although he had
everything his heart
desired

the prince was spoiled,
selfish and unkind.

But then, one winter's night
an old beggar woman

came to the castle

and offered him a single rose
in return for shelter

from the bitter cold.

Repulsed by

her haggard appearance.

The prince sneered at the gift
and turned the old woman away.

noarotoBnexsbl: http://mir2050.narod.ru
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[laBHbIM-gaBHO

B OQHOW Janékomn cTpaHe
B NpeKpPacHOM 3aMke
XUN MONOAOK NPUHL,

OH umen BCé,

4ero TONbKO MOrfo
noxenarb €ro cepaue,
HO ObIn U36anoBaH,
ce0ANOMB 1 He AOGP.

OpHaxabl 3MMHe HoYbIo

B 3aMOK NpuILIa cTapas HULWeHKa
1 NPeAnoXuna npuHLy

BCEro TONIbKO po3y

B 00MeH 3a npuT

M cnaceHmne OT XXeCTOKOM CTYXW.

E€ n3moxaeHHbIN BUA
BbI3Bas Ope3rnMBOCTb NpUHLA.

U nocmesnBlIMChL Hag nodapkoM,
OH BbIrHas CTapyHo XeHIHY.

But she warned him not to be
deceived by appearances

for beauty is found within.

And when he dismissed her again.

the old woman's ugliness
melted away to reveal

a beautiful enchantress.

The prince tried to apologize,
but it was too late,

for she had seen

that there was no love in his heart.
And as punishment,

she transformed him

into a hideous beast

and placed a powerful spell

on the castle

and all who lived there.
Ashamed of his monstrous form
the Beast concealed himself
inside his castle,

with a magic mirror

as his only window

to the outside world.

The rose

she had offered

was truly an enchanted rose
which would bloom

until his 21st year.

If he could learn

to love another

and earn her love in return

by the time the last petal fell
then the spell would be broken.
If not, he would be doomed

to remain a beast for all time.

OHa npegocTeperna ero,

YTO BHELIHWUN BN 00MaHumB,
nocKonbKy KpacoTa CKpbiTa BHYTPU.
Ho oH cHoBa nocmesincs Hag He.

U Torpa 6e3o6pasHas cTapyxa ucyesna.
A BMeCTO Heé nepep HUM

BO3HUKMA KPacuBas KonayHbs.

MpwHL nonbITancsa U3BMHUTLCS,

HO 6bIN0 NO3AHO.

KongyHbsa nousna,

4TO B €ro cepaLe HeT N6BM.

B Haka3aHue

OHa npeBpaTuna ero

B OTBpaTUTENIbHOE YyAoBHULLE.

A Ha 3aMOK 1 Bcex ero obutarenen
Hanoxuna

MOTyLeCTBEHHOE 3aKknaTue.
CTblascb CBOEro ypoanMBOro BUAA,
Yyy#oBuLle

CNpATONOCH B 3aMKe.

A eOUHCTBEHHbIM OKHOM

BO BHELUHWIA MUP ANs HEro

cTano Bonwe6Hoe 3epKarno.

Po3a, koTopyto emy

npeanarana KongyHbs,

oKasanacb BOMLIEOHOMN.

W nonxHa 6bina LBETM [0 TOrO AHS,
Korga emy ucnonHutcs 21 rog.

Ecnu oH

BCTPETUT AEBYLUKY,

1 OHW NonGAT Apyr Apyra
npexae 4yem onagéT nocnegHu
nenecTok po3bl, Yapbl paccesTcs.
Ecnu HeT, To OH HaBcerga
OCTaHeTCcs YyA0BULLEM.



Well, it's my favorite! - 310 Mos nooumas!
As the years passed, Lnw roapl, far-off places O pganbHux cTpaHax,
he fell into despair OH Bnapaan B OTYasiHue. daring sword fights 06 oCTpbIX Meyax,
and lost all hope U yxe notepan BCAKYI0 Hagexay. magic spells, 0 BOJWEGHbIX 3aKNATUAX
for who could ever learn PasBe kT0o-HUOYAB, kOoraa-HMOYAb a prince in disguise. M HEXHbIX peyax.
to love a beast? CMOXeT NonbuTs YyaoBuLie?
If you like it - Pa3 oHa TeGe Tak HpaBuTCH,
BEAUTY AND THE BEAST  KPACABWLIA ¥ YY[IOBULLUE | all that much, it's yours. 5 TeGe eé papio!
[SONG] [MECHS] - But, sir... - Hy uto Bbi!
Little town, Topopok, - | insist. - Al HactauBaio!
it's a quiet village napa TUXMX ynuu. Well, thank you. - Hy cnacu6o.
Every day lile the one before Kaxablit neHb T0 Xe, 4To BYepa. Thank you very much. Bonbwoe cnacubo.
Little town, full of little people B ropopke yxe Bce NPOCHYNMUCH,
Waking up... to... say... 4yTOGbI CKa3aThb C yTpa. Look, there she goes
- Bonjour! - Bonjour! BoH xyp! BoH xyp! That girl is so peculiar Takas cTpaHHas u He3eMHas!
- Bonjour! -- Bonjour! BoH xyp! BoH xyp! I wonder if she's feeling well Yyxnaa en Hawa KaHUTeNb.
Bonjour! BoH xyp! With a dreamy, far-off look XoAuT C KHUKKOIO B pyKaXx.
And her nose stuck in a book Bcé netaet B obnakax.
There goes the M A BOT Hall 61[]101,".'”'( What a pUZZ|e to the rest ﬂo Yyero oHa CMelLlHaA,
With his tray like always BCErAa rotoBblit of us is Belle! ara bennb!
The same old bread HacywWHbIW xneb npoaatb
and rolls to sell. BCEM HaM. Oh, isn't this amazing? Ax! Yypo ecTb Ha cBeTe!
Every morning just the same KaabIii AeHb, Kak v BYepa, It's my favorite part Nyuwe mecta B knure He HaiTm!
Since the morning that we came  HauuHaeTcs ¢ yTpa. because you'll see
To this poor provincial town... B ropogke 1 wym, 1 ram! Here's where she meets 3peck oHa NpUHLa BCTpeTuT!
Prince Charming
Good morning’ Belle. - noﬁpoe yTpo! But she won't discover Ho nuweb B TpeTbeVI Yyactu
Good morning, Monsieur. - noﬁpoe yTpo, mecbe! that it's him Till Chapter Three BHOBb COﬁﬂyTCﬂ nx nyTu.
Where are you off to? - Kyna Tbl naéws? 00:05:05 00:05:05
The bookshop. - B KHWXHYI0 NaBKy. Hey! Hey! Hey! Hey! Hey!
| just finished £1 TonbKo YT Npoyna Now, it's no wonder E& kpacaBuueli 30BYT He Aapom!
the most wonderful story YYZHYIO UCTOPUIO that her name means beauty
about a beanstalk npo daconuHky Her looks have got no parallel A HeXHbIIA ronoc Kak ceupenb!
and an ogre, and... 1 BenukaHa! But behind that fair facade
That's nice. - OyeHb muno! I'm afraid she's rather odd
Marie! The baguettes. Mapwu, ckopee, Very different Ho coscem apyrue mbl,
Hurry up! 6aTOHbI. from the rest of us CrOBHO NETO OT 3UMbl,
She's nothing like OtnuyaeTcs oHa ot Hac!
Look, there she goes the rest of us Yes, different W HeT B Hell HMyero oT Hac!
The g|r| is strange, TaKa;‘ chaHHaﬂ n He3eMHa;|! fl'om the rest Of usisBele ... Bennb!
no question
Dazed and distracted, Yykaa el Hala KaHUTenb. Wow, you didn't miss - 0, Tbl He NpomaxHyncs,
can't you tell? a shot, Gaston. lacToH!
Never part of any crowd XOAWT C KHVKKOKO B pyKax. You're the greatest hunter Tb! BeNUYanwmmn
'Cause her head's Bcé netaeT B obnakax. in the whole world. OXOTHUK B Mupe!
up on some M | know. . - A1 3Haro!
No denying she's a funny girl, [lo Yero oHa cMellHas, No beast alive - YX TbI-TO He nponycTuwb
that Belle. aTa Bennb. stands a chance against you Hu1 opgHoro 3Beps!
and no girl, for that matter. W Hu ogHow geBylku, keTaTu!
- Bonjour! - Box xyp!
Good day - Npuser! - It's true, Lefou - 910 npaspa!
How is your family? - MokroH o Gparal and I've got my sights Tlecby, 7 ocTaHoBYUN
Bonjour - BoH xyp! set on that one. cBOM BbI6Op Ha HeM!
Good day - Npuser! - The inventor's daughter? - [loub n3obpetarens?
How is your wife? - A KaK xeHa? She's the one- - MmenHo oHal
| need six eggs - MHe wecTb H”u! - the Iuck! girl. - Ha 3T°ﬁ C‘laCTnVIBMge
That's too expensive - Doporosaro! I'm going to marry. A1 ¥ KeHKCh!
There must be more - AX, ANA Yero Takasi XU3Hb HyXHa? But, she... -Hoonaxe ...
than this provincial life... - The most beautiful girl in town. - ... kpacuBeiwas peBywka B ropoae!
| know, but... - A1 3Haw, HO ...
Ah, Belle. A-a, Bennb! That makes her the best - W noatomy oHa nyvue Bcex,
Good morning. Ho6poe yTpo! and don't | deserve the best? a pa3Be sl He JOCTOMH nyywen?
I've come to return BoT kHwura, Well, of course. - Hy, koHeuHol
the book | borrowed. KoTopys A spana_ | mean, you dO, but... -fAn rOBOpPHO, YTO Thl HOCTOMH!
Finished already? O, Tbl yxe nouna?
Oh, | couldn't put it down. $1 He MOrna OTOPBATLCH. [SONG] [NECHA
Right from the moment C Toro momeHTa,
Have you got anything new? EcTb 4T0-HUGY AL HOBOE? when | met her, saw her Kak eé yaupen,
Not since yesterday. - XM, CO BYepaLUHero AHs — He! I said, "She's gorgeous,” Haweén ceoto
That's all right. - Hy Huyero! and | fell. A1 B KM3HW Lelb.
I'll borrow... this one. Sl BO3LMY BOT 3TY. Here in town there’s only she 3neck u3 aeBylIeK OHa,
That one? -91y? who is beautiful as me MHe NULWb HpaBUTCA OAHa.
But you've read it twice. Tbl & unTana ABaxAbI. So, I'm making plans Tak uto A pewun,
to woo and marry Belle. 4TO A1 KEHoCb Ha Bennb!




Look, there he goes,

isn't he dreamy?

Monsieur Gaston,

oh, he's so cute

Be still, my heart,

I'm hardly breathing

He's such a tall, dark,
strong and handsome brute

- Bonjour - Pardon

- Good day - Mais oui

- You call this bacon?

- What lovely grapes

- Ten yards - Some cheese
- 'Scuse me - One pound
I'll get the knife

Please let me through

- This bread - Those fish
- It's stale - They smell
Madame's mistaken

There must be more

Than this provincial life!

Just watch, I'm going

to make Belle my wife!

Look, there she goes

A girl who's strange but special
A most peculiar mademoiselle
It's a pity and a sin.

She doesn't quite fit in

'Cause she really is a funny girl
A beauty but a funny girl

She really is a funny girl

That Belle...

Bonjour, bonjour.

Bonjour, bonjour.

- Hello, Belle.

- Bonjour, Gaston.

- Gaston,

may | have my book, please?
- How can you read this?
There's no pictures.

- Well, some people

use their imagination.

- Belle, it's about time

you got your head

out of those books

and paid attention

to more important things...
like me.

Ah-Ah!

The whole town's talking about it.
It's not right for a woman to read.

Soon she starts getting ideas,
and thinking...

- Gaston,

you are positively primeval.

Why, thank you, Belle.

What do you say you

and me take a walk over to the
tavern

and take a look at my trophies?
Maybe some other time.

What's wrong with her?
She's crazy.
He's gorgeous.

Please, Gaston, | can't.

BoT oH naér,

KaKkow npenecTHbin!
[acToH, MacToH,

a Kak oH mun!

3ampu, ympu,

Tenepb BOCKPECHH.

AX, KaK MeHsl OH NOKOpUA.

BoH xyp! Mpuser!
Ciopa! Otpexb!
NappoH! Ewgé kycok!
[ai MHe npoiTu!
Banbik!

OHa owwubnacs!

Hy 1 komy Takas Xu3Hb HyxHa?
OHa, cumTau, yxe Mosi xeHa!

OHa npért kak 6yaTo HesemHas!
9x 3To yypo-mapgmyasensb!

310 AeBywwKa — MeyTa!

W Bcem npoumm He yeta!l

27?

CBeTna ynbioka y Heé!

....... y Heé!

O Bennb!
BoH xyp! BoH xyp! BoH xyp!
BoH xyp! BoH xyp! BoH xyp!

- 3apaBcTByi, Bennb!

- BoH xyp, MacToH!

- [acToH!

Orpaif, noxanymcTa, KHUXKY!
- Kak xe Tbl eé yutaewb?
30ech Xe HeT KapTUHOK!

- Y HekoTOpbIX Ntoaen

ecTb BoobpaxeHue!

- Bennb! TebGe nopa

oTBneYbLCs

OT 3TUX KHUT

1 06paTUTL BHUMaHUE

Ha bonee BaXHble Bely,
Hanpumep, Ha MeHs!

- A-a-a-a-x!

- 06 aTom roBopuT Becb ropoa!
YTeHue He roauTcs ANns XeHWwuHbl!
OHa oT 3Toro gymatb
HauuHaer!

-[acToH,

Thl KaKOM-TO AUKapb,

4yecTHOe cnoso!

- Hy, cnacu6o, Bennb.

He xovews nu

nporynaTtbca

CO MHOM A0 TaBEpPHbI

¥ B3rMsAHYTb Ha MoU Tpoden?
- MoxeT 6bITb, B gpyrou pas?

- [la yTo C Hew?
- OHa cymawepwas!
- OH npenecTb!

- Noxanyicra, MacToH!

3

| have to get home

to help my father.

Good- bye.

That crazy old loon?

he needs all the help he can get.
Ha-ha-ha!

Don't talk about my father
that way.

Yeah, don't talk

about her father that way.
- Ooh!

My father is not crazy.
He's a genius.
(EXPLOSION)

Ha-ha-ha!

[ AT HOME]

- Ooh!

- Papa?

How on earth did that happen?
Doggone it!

- Are you all right, Papa?

I'm about ready to give

up on this hunk of junk.

- You always say that.

- I mean it this time.

I'll never get this boneheaded
contraption to work!

- Yes, you will

and you'll win first prize

at the fair tomorrow.

Humph!

And become

a world- famous inventor.

- You really believe that?

- | always have.

Well, what are we waiting for?
I'll have this thing fixed

in no time.

- Hand me that, uh...
dog-legged clincher, there.
So, did you have a

good time in town today?
- | got a new book.

Papa, do you think I'm odd?
My daughter? Odd?
Where would you get

an idea like that?

Oh, | don't know.

It's just that I'm not sure

I fit in here.

There's no one

| can really talk to.

What about that Gaston?
He's a handsome fellow.
He's handsome, all right,
and rude, and conceited, and...
- Oh, Papa, he's not for me.
Well, don't you worry
‘cause this invention's
going to be the start

of a new life for us.

| think that's done it.

Now, let's give it a try.

It works!

It does?

It does!

You did it!

You really did it!

Hitch up Philippe, girl.
I'm off to the fair!

A nomxHa naTM JOMOMN,
4TOObI NOMOYB OTLY.

o cBupaHus!

- Xa-xa-xa! 3tomy 6e3ymuy?
[la eMyHyXHa nomolub Bpaya!
- Xa-xa-xa!

- He roBopu Tak 0 moém oTtue!

- fla! He roBopu

Tak o eé otue!

- On!

- Moii oTey He cymaweawui!
OH reHuit!

(B3PbIB)

- Xa-xa-xa!

[ BOOME]

- Ou!

- Mana!

- Kak xe, 4épT BO3bMM,

3TO0 Cnyyunocb?

- C ToboM Bcé B nopsgke?

- Oa. 4, noxany#,

Opoly Bo3uTLCA € 3TON pyxnsabio!
- Tbl Bceraa Tak roBopuilb!

- Ceityac 51 roBopio cepbésHo!
MHe HuKorga He 3aCTaBUTb
3Ty WITYKy paboTars!

- Tbl 3acTaB1Lb

1 NONyuMWb Npu3

Ha 3aBTpeLHel apmapke!

- Xm!

1 CTaHellb BCEMUPHO
M3BeCTHbIM 3o6peTartenem!
- Tbl ¥ B NpaBay B 3T0 BepUb?
- U Bcerpa Bepunal

- Hy Tak yero-xe Mbl xgém?

£ Hanaxy 3Ty WTyKy

B ABa cyéTal

- lan-ka MHe

TO HOBOE Npucnocodnexue!
Wtak, Tbl Xopowo npoeena
Bpems B ropoge?

- Basina HoBY1O KHury!

- Nana! 1 B npaBpy cTpaHHas?
- Most poyb — cTpaHHaA?

C yero aTo Thl

TaK pewwuna?

- 0, 51 He 3Hal0!

£l cnoBHO HaxoXyCb

He Ha CBOéM MecTe!

3[ecb M NOroBOpPUTL

KaK criegyet He C KeMm.

A kak xe [acToH?

OH KpacuBbIN NapeHb.
BepHoe, kpacuBbIit.

W rpy6b1n, n camoHapesiHHbIN...
- 0, nana, oH He ANs MeHs.

- Hy He nepexwuBait!

Motomy 4yto Moe n3obpeTteHne
OTKPOET nepea Hamm

HOBYH0 XW3Hb.

KaxeTtcs rotoso.

Ceivac nonpobyem.

- PaboTtaet!

- Hy pa?

- [a!

- Tbl 31O caenan!

Tbl AecTBUTENBHO caenan aTo!
3anpsran ®ununna!

Al eny Ha apmapky!



Good- bye, Papa.

Good luck.

Good- bye, Belle,

and take care while I'm gone.
00:10:10

We should be there by now.

Maybe we've missed the turn.

| guess | should have taken...

Wait a minute.

Let's go this way.

Come on, Philippe,

it's a shortcut.

We'll be there in no time.

This can't be right.

Where have you taken us,
Philippe?

We'd better turn around.
Whoa...

Whoa, boy, whoa, whoa, Philippe.
Oh...! Oh, look out!

Whoa! Whoa, boy!

Back up, back up, back up!
Good boy, good boy.
That's it. Back up!

Steady, steady.

Now, steady.

Philippe, no! Philippe.

[ INCASTLE]
Oh... Help!

Is someone there?!

Oh! What...?

Oh... Hello? Hello?

Poor fellow, must have
lost his way in the woods.
Keep quiet;

maybe he'll go away.

Is someone there?

Not a word, Lumiere;

not one word.

| don't mean to intrude,
but I've lost my horse
and | need a place to stay
for the night.

Oh, Cogsworth, have a heart.
Shh!

Of course, Monsieur,

you are welcome here.

Who said that?

Over here.

Where?

Allo.

Incredible.

Well, now you've done it,
Lumiere.

Splendid, just peachy. Ah!
How is this accomplished?
Put me down at once!
Stop that!

Stop that, | say.

Oow!

Hubh... Close that at once.
Do you mind?!

I- I beg your pardon.

It's, it's just

that I've never seen a...

Oh, you are soaked to the bone,
Monsieur.

- MNoka, nana!

Ypaunm!

- Npowan, Bennb!

Beperu ce6s, noka st He BEPHYCb.
00:10:10

Yro-TO MbI ONro egem.

Bo3moxHo, s nponycTin NoBopoT.

HaBepHo, HyXHo 6bIno 3aechb

NOBEPHYTb.

Cron-ka!

Her, nyywe ctopa.

Ho, gaBan, ®ununn,

3TOT NYTb KOpOYe.

MbI Tak foeaem MUIoM.

Yro 3a epyHpa?
Kyna Tbi Hac 3aBés3,
®ununn?

[MaBai nyuwe nosepHém Hasan!

Ya, Topmo3u, octaHoBUCH, Pununn!

OcTopoxHo!

Hert, cToit, ®ununn!

[aBai, Ha3ap! Hasag.
[laBai, Ha3ap!

Bort Tak, BoT Tak!
Ycnokoiics!

Hert, HeT. ®ununn? ®ununn?
Ox!

[ B 3AMKE ]

Oun! Ha nomouwys! Momorure!

- Ay?

- NMpuBet?

- BepHsira, [ONXHO ObITb,
councs ¢ nyTu.

- Tuwe, Tuwe.

MoxeT ObITb, OH YHAET.

TyT KTO-HUOYAb eCTb?

Hu cnosa, liombep,

HU cnoBa.

Mpouwy npolieHne 3a BTopxeHuUe,
HO 51 NOTepAN CBOK Nollagb
U nwy mecrto

Ons Hounera.

- KoraBopa, nmei cocTpaganme.
- Tww!

Ox, mecbe,

806po noxanosarb.
Ko ato ckazan?

- {1 3pgeckb.

-Tne?

Anno.

HeseposTHo!

Tkl cBOErO AOOMNCA,
NMombep.

YynecHo. MpocTo npekpacHo.
Kak xe 3to cgenaHo?
MepeBepHu cenyac xe!
XBatut!

XBatuT, rosopio!

Aaa.

370 AOMKHO ObITb 3aKpbITO!
Ecnu Bbl He npoTuB.

£ npowy npowexus,

£ npocTo Hukoraa

He BUAeN yachbl, KOTOpbIe...
0, Bbl npomoknu Jo HUTKK,
Mecbe.

Come, warm yourself by the fire.
Thank you.

No, no, no.

You know what the master will do
if he finds him here.

| demand

that you stop right there.
Oh, no, no!

Not the master's chair.
I'm not seeing this!

| am not seeing this!
Well, hello there, boy.
What service.

All right,

this has gone far enough.
I'm in charge here.

How would you like

a nice spot of tea, sir?

It'll warm you up in no time.
No. No tea.

No tea!

His mustache tickles, Mama.
Oh!

Hello.
Uh- oh.
Oh... Ah...

00:15:05
There's a stranger here.
Master, allow me to explain.
The gentleman
was lost in the woods.
He was cold and wet...

Master,

I'd like to take this moment to say
| was against this from the start.
It was all his fault.

| tried to stop them,

but would they listen to me? No.

Who are you?

What are you doing here?
I- I- I was lost in the woods,
and, and...

You're not welcome here!
I- I- I'm sorry.

What are you staring at?!
N- Nothing.

So, you've come to stare
at the Beast, have you?!
Please,

I meant no harm!

I just needed a place to stay.
I'll give you a place to stay.
Oh, no...!

Please! Oh, no!

[ AT BELL'S HOME]

Oh, boy, Belle's going to get
the surprise of her life

huh, Gaston?

Yep. This is her lucky day.
I'd like to thank you all

for coming to my wedding.
But first I'd better go in there
and propose to the girl.

And you, Lefou- - now, when Belle
and | come out that door...

Oh, | know, | know!

I- | strike up the band.

WauTe, corpeetech y kamuHa.

- Cnacmbo.

- O Her, HerT, HeT!

Thbl 3HaelWwb, YTO CAENAET C HaMU
X035uH!

A Tpebyto,

4T0ObI Thl OCTaHOBUNCA!

On, HeT, HeT!

TonbKo He B Kpecno xo3suHa!
1 atoro He BUXY!

1 atoro He BUXY!

Hy, 3ppaBcTByii, Manbuuk!

O, kaKo1 cepBuC.

NapgHo!
Bcé aTo cnuwkom aaneko 3awno.

He xotute ropsuero
yaiiky, mecbe?

370 mMurom Bac corpeer.
Hukakoro vas!

Henb3s vas!

Ero ycbl wekoTaTcs, Mama.
LekoTaTcs.

Mpuser.

On-ou!
00:15:05

3pechb vyxon!

X035MH, 1 Bce 06BLACHI0.

10T rocnoanH

3abnyauncs B necy.

OH 3aMép3 1 NPOMOK.

Xo3suH,

A JOBOXY A0 BalLEro CBeAEHMUS,
Yrto A BO3paxan.

370 UX BUHa.

£ octaHaBnMBan ux,

3T0 BCE YTO.

Kto T61?
Yro ThbI TYT Aenaews?
- l 3abnyauncs B necy W...

- Tbl He XenaHHbINA rocThb!

WN3BuHuTE.
- Ha uto Tb1 ycTaBunca?
- Hu Ha vTO...

3HayuT, Tbl NpULLEN
nornaseTb Ha YyaoBuie?
Het, noxanyicra.

Y MeHsi He 6bIN0 AYPHbIX HAMEPEHHUIA.

£ uckan Houner.

- 34ech Thl Halaewb Houner!
- 0, HerT.

MNoxanywcra! Het!

[Y OOMA BENNb ]
0, bennb oxuaaet

CaMblii GONbLLOI CIOPNPU3 B €€ XU3Hu!

Da, FacTon?

- [la, 310 €é cYacTnuBbINA AeHb.
Bnaropapto Bac Bcex 3a To,
4TO MPMILNM HA MOK CBaabLOy.
Ho cnepBa s cxoxy caenato
npeanoxeHue.

Xa-xa-xa!

A 1o, lledpy, koraa s v bennb
BbliiAeM M3 3TON ABEPH...

0, 2 3Hal0, A 3Hal0.

A nato 3Hak opkectpy!



Not yet!
Sorry.

Gaston.

What a pleasant surprise.
Isn't it, though?

I'm just full of surprises.
You know, Belle,

there's not a girl in town
who wouldn't love

to be in your shoes.

This is the day...

Hmm.

Yeah.

This is the day

your dreams come true.
What do you know

about my dreams, Gaston?
Plenty. Here, picture this:
A rustic hunting lodge
my latest kill

roasting on the fire

and my little wife,
massaging my feet

while the little ones

play on the floor with the dogs.

We'll have six or seven.
Dogs?

No, Belle!

Strapping boys, like me.
Imagine that.

And do you know

who that little wife will be?

Let me think.
You, Belle.
Gaston, I'm...
I'm... speechless.

| really don't know what to say.

Say you'll marry me.
I'm very sorry, Gaston, but...
but... | just don't deserve you.

Whoa!

[orchestra]

So, how'd it go?

I'll have Belle for my wife.
Make no mistake about that!
Touchy.

Is he gone?

Can you imagine?

He asked me to marry him.
Me, the wife of that boorish,
brainless...

Madame Gaston

Can't you just see it?
Madame Gaston

His little wife

No, sir, not me

| guarantee it

| want much more

than this provincial life

| want adventure

in the great, wide somewhere
| want it more than | can tell
And for once it might be grand
To have someone understand
| want so much more

than they've got planned.

Philippe!
What are you doing here?

- Eweé pano!
- MpocTtn.

[acToH.

Kakow npusTHbIii ctopnpua!

A 3Hato.

Oy, y MeHsi MHOro cropnpu3oB!
B ropopge

HeT AeBYLUKM,

KoTopas 6bl He xoTena

ObITb Ha TBOEM MecTe.

CerogHs...

...

Da.

CerogHs

TBOW M@YTbI CTaHYT AIBbH.
Yr10 Thbi 3HaEWb

0 MouMX MevTax, FacToH?
MHoro! Bot, npeacTaBb TOMNbKO:
OXOTHUYUIN AOMUK,

Ha OrHe XapuTcsa

ybuTas MHOK AuYb,

Mos xeHa

MaccupyeT MOM HOTW,

a Ha nony ManbIwm

urpatT ¢ cobakamm.

- Ux GypeT wecTb unm cemb!
- Cobak?

- Het xe, Bennb,

Kpenkux pe6ar, Takux Kak s!
- Mpepacrasnsto.

- U 3Haeww,

KTO OyAeT 3TOMN KEeHOU?

- Het, kOHeuHo.

Tbi, Bennb!

lacToH, ...

Y MeHsl HeT CNoB...

£l npaBaa He 3Hal0, YTO CKa3aTb.
Ckaxu, yto cornacHa!

AX, MHe TaK Xanb, [aCTOH, Ho...
Ho... 1 Te6s He gocToliHa.

Aaa!
[opkecTp]
Hy uto? Kak Tam 66107

A xeHCb Ha Bennb 1 o4eHb ckopo!

Moxellb B 3TOM He COMHEBaTbLCS.
Kako# HepBHbI#!

OH ywén?

MpepcraBnserte,

OH 30BET MEHA 3aMyXX.

Mens! YToObI A1 cTana xeHo aToro

rpybusna?

Mapam FacToH.

3agyman ToHKo?

Magam acToH...

€ero xeHa!

Ero xeHa,

noAyMatb TONbKO!

MHe Xu3Hb Takas

BOBCE He HyXHa.

Meutato s

0 pasHbIX NPUKNYEHUSX.
Xouy s MHOro€ y3Hartb.
MHe Toro GbI NOBCTpeyaTh,
KTO MeHS1 6bl CMOT NOHSATH.
Cnuwkom paHo

cBaabOy MHe Urpatb.

®ununn!
Yo ThI 34ech Aenaewb?

Where's...? Where's Papa?
Where is he, Philippe?
What happened?

Oh, we have to find him.
You have to take me to him.

Arpe nana?

I'pe oH, ®ununn?

B 4yém peno?

Ero Hago HaunTu.
OTBe3u MeHsl K Hemy.

What is this place?
Philippe, please!
Steady!

Steady.
Papa.

Couldn't keep quiet, could we?
Just had to invite him
to stay, didn't we?
Serve him tea.
Sit in the master's chair.
Pet the pooch.
| was trying to be hospitable.
Hello?
Is anyone here?
00:20:00
Hello? Papa?
Papa?
Are you here?

Mama, there's a girl in the castle.

Now, Chip, I'll not have you
making up such wild stories.
Really, Mama. | saw her.

Not another word.

But... Into the tub. Woop...

Well!

| saw a girl in the castle!

See? | told you.

Irresponsible, devil- may- care,
waxy- eared, slack- jawed...

Papa?

Did you see that?
It's a girl!

I know it's a girl.
Don't you see?
She's the one -

the girl we have been waiting for.

She has come to break the spell!

Wait a minute!

Papa?

Hello?

Is someone here?

Wait!

I'm looking for my father. I...
That's funny.

I'm sure there was someone.
Is anyone here?

Belle?

Papa!

H- How did you find me?

Oh, your hands are like ice.

I have to get you out of there.
Belle,

| want you to leave this place.
Who's done this to you?

No time to explain.

You must go! Now!

| won't leave you!

What are you doing here?

Run, Belle!

Who's there?

Who are you?

The master of this castle.
I've come for my father.

Yro e 310 32 MecTO?
®ununn, noxanyncra.
CnokoiiHo!

CnokoiiHo.

Mana?

Ox, 4T0 Henb3s ObINo NpoMonyaTb?
HyxHo 6bIno npegnoxuts emy
ocTaTbCs, BEpHO?

Yroctutb yaem.

YcaauTb B X0351cKOe Kpecno.
MpocTto npoTnBHO.

370 AyX rocTenpMUMCTBa.

an!

EcTb 3aech KTO-HNOYAL?
00:20:00

Au? Nana?

Mana?

Thi 3gecb?

Mawma! Y Hac B 3amke geByuwkal
Hy, Yvn He BblgyMbIBaK
Bcsikue HeObInuubI!

- NpaBpa, mama, 51 eé Bupen!

- Hn cnosa 6onblue!

-Ho...

[eByuka!

£ Buaena peBylKy B 3amke!
Bugunwb? A xe rosopun.
Be3onabepHOCTb, €30TBETCTBEHHOCTD,
peAvaniuee pasrunbaancTeo!

MNana?

Tl Bugen?

- O! 31o geByuwkal

- A1 BUXY, 4YTO AeBYyLKa.
Tbl He noHsn?

370 Xe OHa -

[eByuwka, KOTOPYH Mbl KAEM.
OHa CHMMET C Hac 3aknsTue.

Mogoxau!

Mana?

an!

Kro Ty1?

Mocroiite!

A vy moero otua. 4 ...

A1 yBepeHa, 4To TaM KTO-TO Gbl.
TyT KTO-HUOBYAb eCTb?

- Bennb?

- Nana!

Kak Tbl MeHs Hawna?

Y 1e65 pyku kak néa.
Te6s HyxHO 0cBO6OAUTD.
bBennb,

Thl BOJTKHA YWTK OTCIOAA.
Kro ato caenan, oteu?

- 00bACHATL HeKkorpa.

Tl gomkHa yiTn! Ckopeit!
- 51 He ocTaBno TE6S.

Tbl yTO TYT Aenaewb?

Bern!

Ko 3pgecb?

Kto BbI?

X035MH 3Toro 3amka.
A npuwna 3a oTuom.



Please let him out.

Can't you see he's sick?
Then he shouldn't have
trespassed here!

But he could die.

Please, I- I'll do anything.

There's nothing you can do.
He's my prisoner.

Oh, there must be

some way | can...

Wait!

Take me instead.

You?!

You would... take his place?

Belle, no!

You don't know what you're doing!

If 1 did,

would you let him go?
Yes. But you must promise
to stay here forever.

Come into the light.

No, Belle!

I won't let you do this!

You have my word.

Done!

No, Belle, listen to me.

I'm old. I've lived my life.

Wait.

Belle!

Wait!

No, please spare my daughter.

Please!

She's no longer your concern.
Take him to the village.

Let me out!

Please let me out!

Let me out!

Please! Oh, please!

Master?

What?

Since the girl is going

to be with us

for quite some time

| was thinking that

you might want to offer her
a more comfortable room.
Then again, maybe not.
You didn't even let me

say good- bye.

I'll never see him again.

| didn't get to say good- bye.
I'll show you to your room.

My room?

But | thought...

You want to stay in the tower?
No.

Then follow me.

Say something to her.

Huh? Oh.

I, uh, hope you like it here.

The castle is your home now,

s0 you can go anywhere you like
except the west wing.

What's in the west...?

It's forbidden!
Now, if you need anything

MoxanyuncTa, oTNyCTUTE €rO.
- OH 6oneH.

- OH He ponxeH ObIn
BTOpratbcs croaal

OH Xe yMpérT.

Noxanyicra, A BCé caenato!

Thbl HUYero He MoXeLb caenatb.
OH - MO NNEHHMUK.

Ho ponxeH xe ObITb

KaKOM-TO BbIXOA,.

Cron!

OcTaBb nyuiue MeHs.

Teba?

Thl cAgelwb BMECTO Hero?

Her, Benne.

Thl He 3Haelwb, YTO Aenaewb.
- A ecnu 51 cornawych,

Thl €70 BbINYCTULLL?

- Oa. Ho Tbi

OCTaHelbCA 30ech HaBceraa.
Bbivigu Ha cBeT.

Hert, Bennb!

£l He no3BonAO Tebe!
- A1 paro cnoeo.

- llagHo!

Hert, Bennb.

A yXe cTapuK, 1 NPOXMI CBOIO KMN3Hb.

- MocTon!

- bennb!

Oreun!

Het! OcBo6oauTe Moo goub!

Moxanyncral

Tebe nyywe 3abbITb 0 He.
OTBe3uTe ero AOMOMN.
Buinyctute mens!

Moxanyncra! Boinyctute meHs!
Mpowy Bac!

Buinycture!

- Xo3simH!

-Yro?

Pa3 yx neByluka
npoBedéT

3[ecb HEKOTOpPOe Bpems,
A nogymar, 4to

Bbl Mmornu 661 NpeanoxuTb en
Gonee yaobHyto KOMHaTYy.
A BO3MOXHO U HeT.

Tbi gaxe He Aan MHe

C HUM NPOCTUTLCA.

£l Gonblue ero He yBUXY.
He yBuxy Hukorpa!

Wpém B TBOIO KOMHaTY.

B moto komHaTy?

Ho A cuutana...

- Tbl x0o4eLWb ocTaThecA B OawHe?
- Her.

Torpa novaém.

CkaxuTe el YTO-HMOYAb.

A? Ox.

Hapetoch, TeGe HpaBuTCS.
3pech Tenepb TBOM JOM,
TaK YTO XOAMW, KyAa Xouellb,
HO He B 3aMagHOM Kpblne.

- A yTO B 3anagHom...?

3anpelyeHo!
Ecnu HyxHo,

my servants will attend you.
Dinner.

Invite her to dinner.

You will join me for dinner.
That's not a request!

[ IN THE TAVERN]
Who does she think she is?

That girl has tangled
with the wrong man.

No one says no to Gaston.
Darn right.

Dismissed, rejected...
publicly humiliated.

Why, it's more than | can bear.
More beer?

What for?

Nothing helps.

I'm disgraced.

Who, you?

Never!

00:25:00
Gaston, you've got
to pull yourself together.
Gosh, it disturbs me
to see you, Gaston
Looking so down in the dumps
Every guy here'd
love to be you, Gaston
Even when taking your lumps
There's no man in town
as admired as you
You're everyone's favorite guy
Everyone's awed
and inspired by you
And it's not very hard to see why

No... one's... slick as Gaston
No one's quick as Gaston

No one's neck's

as incredibly thick as Gaston
For there's no man in town
half as manly

Perfect, a pure paragon

You can ask any Tom, Dick
or Stanley

And they'll tell you whose team
They prefer to be on

Ooh!

No... one's...

been like Gaston

A kingpin like Gaston
No one's got a full cleft
In his chin like Gaston
As a specimen, yes,
I'm intimidating

My, what a guy, that Gaston
Give five "hurrahs!"
Give "hip- hips!"
Gaston is the best

and the rest is all drips

No... one... Fights like Gaston
Douses lights like Gaston

In a wrestling match,

nobody bites like Gaston

For there's no one

as burly and brawny

As you see,

I've got biceps to spare

Mou cnyru o TeGe nosaboTarcs.
O6en.

Mpurnacure.

Tbl noobepaelb co MHon!

W 3t0 He npockbal

[ B TABEPHE ]

Yro oHa o cebe aymaeT?
3r1a peByLwkKa

C KeM-To cnyTanachb!

- Hukto He roBoput “HeT TacToHy!
- U npaBpa!

Mo3op, GecuecTue.

OHa ny6nu4HO MeHs yHu3una.
£ He Mory ¢ 3TUM cMUpUTLCA!
- Ewe nuBa?

- 3auem?

HuuTto He nomoxer.

£ onosopeH.

Kro? Tb1?!

Hukorpa!

00:25:00
FacToH, ymonsio Tebs,
Thl BOJIKEH B3ATb Cebs B PyKM.
Yro X Thbl NevaneH
u rpycTeH, MacTon?
['ne TBOM packaTUCTLI cMex?
Kaxabiv ObITh XoueT
TaKuM Kak [acToH.
Tol o6pasew TyT Ans BCeX.
W B ropoae napHs
HeT nyulue Teds.
Tbl cambIi NOGUMBINA repoit.
Kaxpomy 3pecb
[Janeko o Tebs.
CtaTb Takum TYT MeyTan 6b1 nGoN.

Kro xpa6peit, yem acToH,

Kro ymHer, yem MacToH,

OyeHb MOLYHYIO e

umeet FacToH.

Hety B ropoae Myxa npecTuxHen.

OH moryY, KaK ApakoH.

Ckaxet Tom, ckaxeT [Juk, ckaxeT
Ctannu.

Yro cpeam ropoxaH

BCEX CMeKanucTen oH.

AxX..

3710 OH...

Haw FacTtoH.

OcTpoyMHbIii [acToH.

Het Ha cBeTe kpacuBen noge,
yem FacToH.

£l He papom ABNAKCH AN BCEX
npMepom.

Ax, 4T0 32 napeHb acToH!
Natb pa3 Ypa,

CTO pa3 uau

[acToHy He cTpalleH

HW HacCMOPK, HY rpunn.

Bcex ymHee acToH.
W HUKTO He yKycuT Bac Tak, kak [acToH.



Not a bit of him

scraggly or scrawny
That's right

And every last inch of me's
covered with hair

No one hits like Gaston
Matches wits like Gaston
In a spitting match,
nobody spits like Gaston
I'm especially good

at expectorating

Ptooey!

Ten points for Gaston!

When | was a lad

| ate four dozen eggs
Every morning

to help me get large
And now that I'm grown
| eat five dozen eggs
So I'm roughly

the size of a barge

No... one... Shoots like Gaston
Makes those beauts like Gaston
Then goes tromping around
wearing boots like Gaston

| use antlers

in all of my decorating

My, what a guy Gaston!

Help! Help!

Someone help me!
Maurice?

Please, please!

| need your help.

He's got her...

He's got her locked

in the dungeon.

Who?

Belle. We must go.

N- Not a minute to lose.
Whoa!

Slow down, Maurice.
Who's got Belle locked
in a dungeon?

A beast!

A horrible, monstrous beast.
Is it a big beast?

Huge!

With a long ugly snout?
Hideously ugly.

And sharp, cruel fangs?
Yes, yes.

Will you help me?

All right, old man.

We'll help you out.

You will?

Oh, thank you.

Thank you.

Thank you!

Oh! Oh!

Crazy old Maurice.

He's always good for a laugh.
Crazy old Maurice, hmm?
Crazy old Maurice... hmm.
Lefou, I'm afraid

I've been thinking

A dangerous pastime...

| know

But that wacky old coot

is Belle's father

Hukoro HeT munee Ha cBeTe.
OueHb cuna mos Benuka.
HeT HM cknagoukm

JINLWWHEero Xupa.

1 proiima rpyam moei 6e3 Bonocka.

Camblit MeTkum FacToH,

CambIit MArkumn FacToH,

M B nneBkax

Yy Hac Toxe [acToH YeMNUOH.
MHe Bceraa yaaetcs nneBathb Tak
MeTKo.

Tnay,
B fecaTky, FacToH!

£l B peTcTBe 3a pas,

eI AecAToK An,

4T0b B Bece cKopen
npnbaenaThb.

Tenepb HY 0AHY COTHIO
CbeM He CMOPTHYB,
NOTOMY YTO POXAEH
nob6exparb!

CambIii cnaBHbIn [acToH.
Cambiii rnaBHbIi FacToH.

M HukTO TaK

He HOCUT KOCTIOM Kak acToH.
MpuHowy

1 ¢ 0X0ThbI BCeraa Tpoden.
Bot oH Kkakoii FacToH.

.

Momorute mHe!
Mopuc?
Noxanywcra!

MHe HyxHa nomouyb!

OH cxBaTun eé u 3atawun

B noasemernsbe.

- Koro?

- Bennb! Ckopen!

Ham Henb3s TepsTb HU MUHYTBI.
Hy!

CekyHay, Moppuc.

Kro 3aTtawun eé

B noasemense?!

Yynosuue!
OtBpaTtuTensHoe Yyposuuie!
U 6onbluoe oHO?

- OyeHb!

C 6e306pa3Hoii Mopaon?
- C 6e306pasHoit.

U ¢ ocTpbIMK Knbikamn?
- 0a! fa!

- Bl nomoxete?

- NapHo, cTapuk.

Mbi Te6e nomoxem.
Mpasga?

Cnacu6o...

Cnacu6o...

Cnacu6o...

0! 0!

- Crapbivt ncux Mopuc.

Hap HMM Bcerga MOXHO NOCMEATLCA.

Crapbin ncux Mopuc, xm?
Crapbinn ncux Mopuc, xm?
Nedpy,

TYT 3aBapuTCA Kala.

- Ho ato onacHo.

3abyab.

Y kpacaBuubl Hawel nanawa,
OT HayKN CBUXHYNCS YYTb-YyTb.

And his sanity's only so- so
Now the wheels in my head
have been turning

Since | looked

at that loony old man

See, | promised myself

I'd be married to Belle

And right now,

I'm evolving a plan.

ifl...

Yes?

Then we...

No! Would she...?

Guess!

Now I get it!

Let's go!

No... one...

Plots like Gaston

Takes cheap shots like Gaston
Plans to persecute

harmless crackpots like Gaston
So his marriage

we soon will be celebrating
My, what a guy! Gaston!

Will no one help me?

[ IN CASTLE]
Who is it?
Mrs. Potts, dear.
| thought you might
like a spot of tea.
But you're... you're a...
Ooh! Careful.
This is impossible.
I know it is.
But here we are.
| told you
she was pretty, Mama, didn't I?
All right, Chip.
00:30:00
Now, that'll do.
Slowly now.
Don't spill.
Thank you.
Want to see me do a trick?
Chip!
Oops. Sorry.
That was a very brave thing
you did, my dear.

We all think so.

But I've lost my father,
my dreams... everything.
Cheer up, child.

It'll turn out

all right in the end.
You'll see.

Oh, listen to me.
Jabbering on while
there's a supper

to get on the table.

Chip!

Bye.

Well, now, what shall we
dress you in for dinner?
Oh, let's see what | got
in my drawers.

Ooh! How embarrassing.
Ah, here we are.

You'll look ravishing

in this one.

That's very kind of you,
but... I'm not going to dinner.

XOTb MyXUK OH BO3MOXHO U YMHblIiA,
HUKOrAa He 3aMeTUT 06MaH.

Y100

XeHWUTbCA Ha Bennb,

A, BPYXuLLe npuayman Takou
3aMevaTenbHbIiA NNaH.

-Ecnu a...

-da?

-Torpa...

- Ho Bepgb oHa...?
- fAcHo!

£ Bce noHsn!

Hy, nownu!

Cambiii cnaBHbIN [acToH.

Cambivi rnaBHbIi FacToH.

W Hurge Het

oTBaXHeli napHew, Yem acToH.
Ckopo TO4HO

cbirpaem Mbl cBaaboy!

BoT oH Kakoit, [acTOH.

Heyxenu HUKTO He NOMOXET MHe?

[ B 3AMKE ]
- Kro Tam?
- Mapam MotTc, poporas.
A1 nogymana, MoxeT GblITb,
Tl xoyewb yar?
Ho Bbl...Bbl..
- O! OcTopoxHee!
- 310 He Mbicnumo!
A 3Hato,
4YTO 3TO HEMbICNIUMO, HO 3TO TaK.
£ xe ckasan,
4YTO OHa XOpOLIEHbKas.
NagHo, Yun.
00:30:00
He Toponucs,
a TO NPONbEéLb.
He cnewmn.
Cnacu6o.
Mokasatb ¢okyc?
Yun!
On! U3BuHuTe.
Tbi noctynuna o4eHb xpabpo,
munas.

MbI Bce Tak cuuTaem.

Ho s notepsna otua,

cBou meuTbl. U BooGLe BCE!
He Hago rpycTtuth.

Bce paspeluutcs

Hauny4wum odpasom.

Bot yBuanwe.

Ox, 4TO Xe 370 1,
pasbonTanachb TyT,

a MHe HYXHO

00ep rotoBuThb.

Yun!

Moka.

A ceiyac mbl

nepeogeHeM Tebs k obeay.

0, nocmMoTpuMm,

4TO Y MEHsl eCTb.

Oi4! Kakoii nosop.

A! Bot oHo.

B atom Tbi 6yAewb BbirsAaewb
BOCXUTHUTENHO.

370 04eHb MUNO C Balle CTOPOHbI,
HO ... 1 He noKAay obepath.



Oh, but you must.

Dinner is served.

What's taking so long?

| told her to come down.

Why isn't she here yet?

Oh, try to be patient, sir.

The girl has lost her father

and her freedom, all in one day.

Master, have you thought
that perhaps this girl could
be the one to break the spell?
Of course | have.

I'm not a fool.

Good!

So, you fall in love with her,
she falls in love with you

and poof! the spell is broken.
We'll be human again

by midnight.

Ooh, it's not that easy, Lumiere.
These things take time.

But the rose has already
begun to wilt.

Oh, it's no use.

She's so beautiful, and I'm...
Well, look at me!

Oh, you must help her

to see past all that.

| don't know how.

Well, you can start

by making yourself

more presentable.
Straighten up.

Try to act like a gentleman.
Ah, yes. When she comes in
give her a dashing,

debonair smile.

Come, come, show me the smile.

But don't frighten the poor girl.
Impress her with your rapier wit.
But be gentle.

Shower her with compliments.
But be sincere.

And above all...

You must control your temper!
Here she is!

Good evening.

Well, where is she?
Who? Oh.

The girl, yes.

The... girl. Well, actually,
she's in the process of...
Circumstances being
what they are...

She's not coming.

What?!

But, Your Grace...!

Your Eminence!

| thought | told you

to come down to dinner!

I'm not hungry.

You come out, or I'll...

I'll... I'll break down the door!

Master...
| could be wrong,
but that may not be

A! Ho b1 gonmxHa!

Kywatb nopaHo.

Moyemy Tak gonro?

A xe Benen e cnyctutbea!
Mouemy eé eweé HeT?
MonbIiTaTech NPOABUTL TepneHue.
[DeByLwKa notepana oTua

1 cBoGOAY, BCE B OOUH AeHb.

Xo3sauH, a Bbl He gymanu,
4TO, MOXET, 3Ta AeBYLIKA
CHUMeT ¢ Bac 3aknsaTbe?
KoHeuHo, gyman.

A1 e He aypak.

Xopotuo.

Bkl BNoGuTECH B HEE,
OHa nonto6ut Bac,

W, ndyy, Yapbl Ucyenu.

K nonyHouun mbl

CTaHeM NIOAbMU.

Bcé He Tak npocTo, Jllombep,
Ha 3T0 HaAo BPeMS.

Ho Beab po3a yxe Hayana
yBspatb!

Ox, 3T0 GecnonesHo.

Ona Takas kpacuBas, a ...
Bugute meHs!

A Bbl nomorute en
yBugeTb B Bac HeuTo nHoe.
£ He 3Hal0 KaK.

Hy, Bam cnepyet
BbIrNAAeTb

Gonee npeacTaBUTENBHO.
Pacnpsamutecs.

He 3abbiBaiTe 0 MaHepax.
Korga oHa Bounger,
npuBeTCTBYWTE e
noGe3Ho ynbIGKON.
Hy-ka, nokaxuTte ynbI6ky.

He cTouT nyratb 6eAHsAXKY.
MokopuTe eé CBOMM OCTPOYMUEM.
- Ho He 6yabTe pesku.

- OcbInbTe €e KOMNIMMEHTaMM.

- ByabTe uckpeHHu.

U kpome Toro,

cAepxuBaiiTe cBOI xapakTtep!
Bort ona!

No6pblit Beyep!

Hy? I'pe oHa?

OHa?A...

DeBywika.

A peByllKa, OHa... 370 ...

OHa B npouecce.
06cTosTENLCTBA CNOXUNUCE
TaK., YTo B 06LEM,

OHa He NpUAET.

Yro?

Bawa Munocts!

Bawa Ceetnoctb!Bawwe CusatenscTso!
£ ckasan TeGe

cnycTuTbeA k 06eay!

f1 He ronopHa...

Thl BbingeWb,

Unu A cnomato Aeepsb!

Xo3suH,
A MOry 1 owmbaThbes,
HO 3TO BPAA NU NYYLWUIA

8

the best way
to win the girl's affections.

Please attempt to be a gentleman.

But she is being so difficult.
Gently, gently.

Will you come down to dinner?
No.

Hmm? Ah, ah, ah!

Suave, genteel.

It would give me

great pleasure

if you would join me for dinner.
We say please.

Please.

No, thank you!

You can't stay in there forever!
Yes, | can.

Fine. Then go ahead and starve!
If she doesn't eat with me,

then she doesn't eat at all.

Oh, dear.

That didn't go very well at all,
did it?

Lumiere, stand watch at the door

and inform me at once
if there is the slightest change.

You can count on me,

mon capitan.

Well,

we might as well go downstairs
and start cleaning up.

| ask nicely,

but she refuses.

Well, what does

she want me to do... beg?

Show me the girl.

Well, the master's

really not so bad

once you get to know him.

Why don't you give him a chance?

| don't want to get to know him.
| don't want to have anything
to do with him!

I'm just fooling myself.

She'll never see me

as anything... but a monster.
It's hopeless.

Oh, no!

Oh, yes!

Oh, no!

Oh, yes, yes, yes!

I've been burned by you before.

Zut, alors!
She has emerged!

Come on, Chip, into the cupboard

with your brothers and sisters.
00:35:00

But I'm not sleepy.

Yes, you are.

No, I'm not.

| work and | slave

all day long and for what?

A culinary masterpiece

gone to waste.

Oh, stop your grousing.

It's been a long night

for all of us.

Well, if you ask me,

she was just being stubborn.

nyTb K cepauy
MOJI00M AEBYLUKH.

MoxanyWcTa, He 3abyabTe 0 MaHepax.
Ho oHa...Takas...ynpamas!

HexHee, HeXxHee...

- Tbl cnycTuwbes k 06epy?

- Her.

NackoBo, BeXnMBo.

Tbl fOCTaBMWb MHE
OrpoMHOe YAOBONLCTBME,
ecnu noo6eaaellb cO MHOM.
- A "noxanyucra’.

- Noxanyncra.

Cnacub6o, HeT!

- Tbl OCTaHelWbCs TaM HaBeYHo.

- W ocranyce.

Yro %, ympu xe c ronogy!

Unu oHa bygeT ecTb CO MHOM,

nnu BooGwwe He 6yaeT ecThb!

On, oi.

Kak BC& He yAa4HO BbIWNO,
BEpHO?

Niombep, cTopoxu y ABepei,

1 cooOLwu MHe,

€Cnyn NOAIBUTCH XOTb Maneiumni Wwaxc!

[loBepbTech MHe,

MOH KanuTaH!

Hy,

a Mbl NOMAEM BHU3

1 3aiMeMcsi YOOpPKOA.

£l 661N no6Ge3eH K Hel,
HO OHa OTKa3bIBaeTcs.

§, yTo, JOMKEH BanATbCA
Yy Heé B Horax?

Mokaxwn eé!

Ho xo3auH

He TaKoM Y AypHOW,

MpocTo ThI €ro NNoxo 3Haelb.
Mouemy 6bl He AaTb emy WAHC?
£l He xouy ero y3HaBarTb.

£l He x04y UMeETb

C HUM Jeno.

£ 3ps HapeKChb.

OHa BUgUT BO MHe

TONbKO YyAoBHULLe.
BesHapexHo.

- 0, Hert!

-0, pa!

- 0, Her!

-0, na, pa, pal

Tbl yXe 0GXKEr MeHA OAHaXAbI.

Yépt nobepwm!

OHa Bbiwna!

DNagait, Yun, B 6ycer

K TBOMM OpaTbsiM U cecTpam.
00:35:00

- Ho 51 BOBCe He xouy cnatb!

- Xoyewwb, xoyelws!

Her, mama.

Al paboTato A0 U3HEMOXKEHUS

BeCb AeHb, U AN 4ero?

LleneBp KynuHapuu

nponan B nycryto!

Ox, He Bopum!

310T AeHb ANA Bcex Hac

ObIn TAXENbIM.

Hy a s cuutato, oHa npocTo

3aynpsmunace. U Bcé!



After all, he did say please.
But if the master doesn't learn
to control that temper

he'll never break...

Splendid to see you

out and about, Mademoiselle.
| am Cogsworth,

head of the household.

This is Lumiere.

Enchante, cherie.

If there's... Stop that!
..anything we... Please!

can do to make your

stay more comfortable.

Oow!

| am a little hungry.

You are?

Hear that? She's hungry.
Stoke the fire.

Break out the silver.
Wake the china.
Remember what the master said.
Oh, pishposh.

I'm not about to let

the poor child go hungry.
All right, fine.

Glass of water, crust

of bread, and then...

Cogsworth,

| am surprised at you.
She is not a prisoner.
She's our guest.

We must make her
feel welcome here.
Right this way,
Mademoiselle.

Well, keep it down.

If the master finds out about this
it will be our necks.
Of course, of course.
But what is dinner
without a little music?

Music?

Ma chere mademoiselle.

It is with deepest pride

and greatest pleasure

that we welcome you tonight.
And now we invite you to relax.
Let us pull up a chair

as the dining room

proudly presents...

your dinner.

[SONG]

Be... our... guest

Be our guest

Put our service to the test

Tie your napkin 'round your neck,
cherie And we provide the rest

Soup du jour, Hot hors d'oeuvres
Why, we only live to serve

Try the gray stuff It's delicious
Don't believe me, ask the dishes

They can sing, they can dance
After all, Miss, this is France
And a dinner here

is never second best

Go on, unfold your menu

OH e cka3an «noxanyncra.
Ecnu x035MH He HayunTCA
00y3abIBaTb CBOW BCMbINbYUBLIN HPaB,
OH HuKoraa He byger...

Kak s1 pan Bugeth Bac TyT,
mapeMyasensb!

A KorasopT -

3[eLWHWIt MOXepaoM.

910 - liombep.

Bkl oyapoBatenbHbl, weppu!
MblI.. XBaTUT ... Mbl MOXeEM ...
caenartb Balle

npubbiBaHue 3aeck bonee
komM¢popTHbIM!

An!

- 1 HeMHoOro ronogHa...
-FonogHa?

Cnbiwanu? MNonogHa.
3axuran oroHb!
MpocHuteck, cepedpo

u dapdop!

Thl NOMHULLB, YTO CKa3an Hal X03sIMH?
Hy u yto!

£l He no3BonNO

GenHON AeBYyLIKe roNoAaTh.
Yro X, npekpacHo.

CrakaH Bogpbl,

Kopka xneba u...

Korasopga,

A npocto yamensiock Tebe,
OHa He NNeHHULa,

OHa - Hal roCTb.

Mbi1 Bam papbl,

[o6po noxanoBatb!
CnepyiiTe 3a MHOM,
mMapemyasenb.

TonbKo npouy - TULLe.
Ecnu xo35mH y3Haer,

HaM He CHOCUTb roNoBbI.
KoHeuyHo, KOHeuYHo,

HO, 4TO 3a obep,

€CIU He 3BYYMT My3blka?

My3bika?

Ma LLlep, mapemyasens!

Mb1 ¢ orpomHoIA ropAaoCTLI0
U rny6oKown pagocThbio,
npusetcTByem Bac cerogHs.
Ceitvac, no3sonbTe
npeanoxuts Bam ctyn,

a CTONoBas COYTMT 3a YeCTb
npenocTaBuTbL

Bam Baw oGep.

[MECHA]

Bbl...Hawl...rocTb

BbI Haw roctb

Mo3abypabTe rpycThb U 3N0CTh.
B Haweit 04eHb BKyCHOM pbibe
He HaTKHETeCb Bbl Ha KoCTb.

Cyn...Ae Xyp, HeXHbIi WwWnuk!
He o6ep, a npocTo wWKK.

BoT nawreT OH 04YeHb BKYCHbIN
A K HeMy nMpor KanycTHbIMN.

3anotoT Bce BOKpYT,

310 OpaHuus, Moil Apyr.
Mpepnaraem

He CTeCHATLCSA

M NoecTb.

Take a glance and then
You'll be our guest

Oui, our guest, Be our guest
Beef ragout, cheese souffle
Pie and pudding en flambe
We'll prepare and serve
with flair a culinary cabaret.

You're alone and you're scared
But the banquet's all prepared
No one's gloomy or complaining
While the flatware's entertaining.

We tell jokes, | do tricks

With my fellow candlesticks
And it's all in perfect taste,

that you can bet

Come on and lift your glass
You've won your own free pass

To be our guest-

If you're stressed

It's fine dining we suggest- -
Be our guest, be our guest
Be our guest!

Life is so unnerving

For a servant who's not serving
He's not whole without a soul
to wait upon Get off!

Ah, those good old days

when we were useful. Huh?

Suddenly, those good

old days are gone. Oh!

Ten years we've been rusting
Needing so much more

than dusting needing exercise

A chance to use our skills

Most days we just lay around

the castle Flabby, fat and lazy
You walked in and oops- a- daisy!

It's a guest, it's a guest!

Sakes alive, well, I'll be blessed
Wine's been poured,

and thank the Lord

I've had the napkins

freshly pressed

With dessert, she'll want tea
And, my dear, that's fine with me
While the cups

do their soft- shoeing

I'll be bubbling, I'll be brewing

I'll get warm, piping hot
Heaven's sake, is that a spot?
Clean it up, we want

the company impressed
We've got a lot to do

Is it one lump or two?

For you, our guest

She's our guest, She's our guest
She's our guest,

People, fun's over,

over here, line up...

It's ten years since

we've had anybody here

And we're obsessed

With your meal, with your ease
Yes, indeed, we aim to please
While the candlelight's

BbiGupaitte 6ntoao,
yroweHun rpyaa

Bbl Haw rocTb, Bbl Haw roctb
Bawa yectb. BoT pary, BoT cydne
Cnapkuii NyauHr Ha cTone,
MpuroToBUM M OTKPOEM
KynuHapoB kabape.

Bawa rpycTb ynetur,
CTon AaBHO yxe HaKpbIT.
W ucuesHet oropueHue

B 3ToT Tatowem neveHum.

CrtaHeM neTb, TaHLEBaTb,
Moxem dokyc nokasatb.

W Bo BCEM BKYC OTMEHHbII €CTh,
MoaHnmem MbI 60kan

3a atoT cnaeHbIN 6an!

OH B Bauwy YecTb!

Bb! Haw rocTb!

MycTb yxoauT rpycTb U 3M0CTh.
Bbi Haw roctb

JtoT 6an B Bawy YecTb.

Xu3Hb Takas ckyka

Bes niogen pena - myka.
Ecnu Tbl He HYXeH HUKOMY.
Bcé.

U coBcem Geaa, ¢ paboToto pasnyka.
370 XM3Hb HY cCepauy, HU yMy.
Net pecATb NbINMNKCH,

BCe Mbl NJIECEHbIO NOKPLUTUCH
Be3 paboTbl M3HLIBaNM OT TOCKM,
oT 6e3genbs NpocTo pa3Banunmch
OuyeHb U3MEHUNUChb

Ho Tenepb MbI npurogunuce!

Bbi1 Haw rocTtb, Bbl Haw rocTb!
YrouleHbe yaanoch.

Mupoxkn He noaropenu

U B1HO He pasnunochb.

En cnyxuTb B 3TOT Yac
YpoBonbcTBKe Ans Hac

Mbi ropsYMm Kpenkum Yaem
[oporux rocten BcTpeyaem

Bce MbI 3gech 3a ogHO
3710 yTO TYT 32 NATHO?
OtoTpw, yto 6 Ham
CTbIAUTLCA He NPULLIOCH.
Yxe Ablwy enBa,

Kycouek nnu gea?

Beab BbI Halw rocTb.

Bb! Haw rocTb. Bbl Haw rocTb.
Bbl Haw rocTb.

[MECHS]

X X X X %X X



still glowing Let us help you,
we'll keep going
Course... by... course
One by one Till you shout,
"Enough, I'm done!"
Then we'll sing you
off to sleep as you digest
Tonight you'll prop your feet up
But for now, let's eat up
Be our guest, be our guest
Be our guest Please be our guest!
[end of the song]
00:40:00
Bravo!
That was wonderful.
Thank you.
Thank you, Mademoiselle.
Good show, wasn't it?
Yes, everyone.
My goodness, look at the time.
Now it's off to bed,
off to bed.
Oh, | couldn't possibly
go to bed now.
It's my first time
in an enchanted castle.
Enchanted?
Who said anything

about the castle being enchanted?

It was you, wasn't it?

| figured it out for myself.
I'd like to look around,

if that's all right.

Oh, would you like a tour?
Wait a second, wait a second.
I'm not sure that's

such a good idea.

We can't let her go poking
around in certain places,
if you know what | mean.

Perhaps you'd like to take me.
I'm sure you know everything
there is to know about the castle.
Oh, well, actually, I, uh...

Yes, | do.

As you can see

the pseudo- facade

was stripped away

to reveal a minimalist
rococo design.

Note the unusual

inverted vaulted ceilings.
This is yet another example
of the late neoclassic
baroque period.

And, as | always say

if it's not baroque,

don't fix it.

Uh, where was 1?

As you were.

Now,

then, if | may draw

your attention to the flying
buttresses above the...
Uh, Mademoiselle?

What's up there?

Where? There? Oh, nothing.
Absolutely nothing of interest
at all in the west wing.

X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X

[koHew necHu]

00:40:00
Bpaso!
310 3ameyaTensHo!
Cnacu6o, xu-xu!
Cnacubo, magemyasenb.
YyaHoe woy, He npaBaa nu?
Bcem cnacubo!
Oy! Boxe, kak no3aHo!
Hapo Gaii-6ai!
Yxe nopa cnartb!
A TaK cpa3y u He ycHy!

1 xe BnepBble

B 3aKON0BaHHOM 3aMKe.
3akonaoBaHHbIN?

KTo ckasan,

4TO Hall 3aMOK 3aKONA0BaH?

370 ThI CKazan?

£ cama poraganacb 06 aToM.
BoT GbI BCE OCMOTpETD,
€CIIK MOXHO...

O! HebonbLas akckypcusa?
Croiite, norogute!

1 He yBepeH,

4TO 3TO XOpOLIas Maes...

EN Henb3s 3arnagbiBaTh

B HEKOTopble MecTa.

Thl Xe noHUMaellb, 0 Yém A?

MoxeT, Bbl MHe nokaxeTe,
HaBepHsika Bbi 3HaeTe

0 3aMKe abConTHO BCE?
0, a7 BooOwwe-To...

£-10 3Hal0.

Kak Bugure,

ncespo-gacag CHANM,
4TOObLI OOHAPYKUTL
MUHUMANUCTUYECKUN

cTunb Pokoko.

O6paTuTe BHUMaHue Ha
cBogYaTble NOTONKK.

310 06pasey

no3gHero Heoknaccuyeckoro
nepuoga bapokko.

W, kak 51 Bcerga roeopio,
pa3 310 He Bapokko,

(T0) K yemy peMOHT?
Xu-xun-xu-xu-xu!

Tak, o yém s?

OrcTaBuTh!

Tenepb A xoTen o6paTuTh
Bawe BHumaHue

Ha onopbl Hag ...

3, magymazenb?

- A yto Tam?

-Tpe? Tam? O, Huvero...
Huuero nHTepecHoro

B 3anagHoM Kpbine Hert!

Dusty, dull, very boring.
Ah, so that's the west wing.

Nice going.

| wonder

what he's hiding up there?
Hiding?

The master is hiding nothing.

Then it wouldn't be forbidden.
Perhaps, uh,

Mademoiselle would like to

uh- uh, uh... see something else.

We have exquisite tapestries
dating all the way back to...
Maybe later.

Th- The gardens or- or

the- the- the- the library, perhaps.

You have a library?
Yes, oh, indeed.

With books.

Scads of books!

Mountains of books!
Forests of books!

- Cascades!

- Longboats!

Swamps of books!

More books than you'll ever be
able to read in a lifetime.
Books on every subject ever
studied, by every author
who ever set pen to paper.
(NO WORDS: 42:30 - 43:45)
Oh!

Why did you come here?
I'm... I'm sorry.

| warned you never

to come here.

| didn't mean any harm.

Do you realize

what you could have done?!
Please, stop.

Get out! No!

Get... out!

Where are you going?
Promise or no promise

| can't stay here

another minute.

Oh, no, wait, please.

Please wait.

(NO WORDS: 44:30 - 46:50 )

00:46:50
Oh! Oh!
Here now.
Oh, don't do that.
Just hold still.
Oh! Oh!
That hurts!
If you'd hold still,
it wouldn't hurt as much!
Well, if you hadn't have run away
this wouldn't have happened!

If you hadn't frightened me,
| wouldn't have run away!
Well, you shouldn't have
been in the west wing!
Well, you should learn

to control your temper!
Now hold still.

This might sting a little.

MpayHo, oyeHb CKy4Ho!

- A, TaK 3TO 3anagHoe Kpbino...
0!

Hy v ckasan!

WHTepecHo,

4TO OH TaM NpsaYeT?

- X03511H abCcontoTHO
HU4ero He npsaver!

- Toraa noyemy Henb3s TyAa XoauTL?

Mapemya3sens, Hy,
XOYET B3rNAHYTb Ha YTO-TO elwé?

Y Hac UMeloTCA U3bICKaHHbIe
robeneHbl, OTHOCALMUECH K ...
MNoTom nocmoTtpto.

A MOXeT, Hawwu cagbl Unu
Hawa 6ubnuoreka?

- Tyt ecTb 6ubnuoteka?

- [a, ectb! KoHeyHo!

N kHuru!

- Macca knur!

- Fopbl KHur!

- Jleca KHur!

- Bogonagb!!

- [luBHu! - O6naka!
- Bonota kuur!
Bonbue, YeM Tbi

CMOXellb NPOYecTb 3a BCHO KU3Hb!
1 Ha niobyto camyto HeobbIvHyH Temy!

No6Goro aBTopa,
KOTOpbIiA korga-nmbo nsnasancs!
(BE3 CINOB: 42:30 - 43:45)

- Tbl 3a4em npuwna??!

- U3BuHuTe...

- A npepynpexaan,

4100 ThI CloAa He xoauna!

- Ho s He pymana!

- 3Haelb,

4yTOo Thl MOrna caenarb? A?
- Noxanyincra, He Hapo!

- Yxoau!

- Yxoau!

- Kyna tb1?

- KoHeuHo, 51 gana obelyanue,
HO oCTaBaTbCA

37eChb A He MorYy.

- O HeT, nogoxau,
noxanyucral

(BE3 CIOB: 44:30 - 46:50 )

00:46:50
= P-p-p-p-p!
- Ceityac, He pbium!
- P-p-p-p-p!
- Cuau cnokoiiHo!
- P-p-p-p-p!
- MHe 6onbHo!
- Cuau cnokoitHo
1 He OyAaeT Tak 60nbHO!
- Ecnu 6bI Tb1 He yoexana,
(T0) HMYero Gbl He cny4YnUnoch.

- Ecnu 6b1 Tl MeHs He nyran,
1 6bl He y6exana.

- Ho Tbl He JomxHa

Obina Tyaa xoauTh.

- A Tbl JOMXEH YHATb

CBOIA Xapakrep.

- A ceitvyac Tuxo!

HemHoro nowwunnet!



Hmm?

By the way, thank you.
For saving my life.
You're welcome.

[IN THE TAVERN]

| don't usually leave the asylum
in the middle of the night

but he said

you'd make it worth my while.
Ah. I'm listening.

It's like this.

I've got my heart set

on marrying Belle,

but she needs a little...
persuasion.

Turned him down flat.
Bum! Oh!

Everyone knows

her father's a lunatic.
He was in here tonight
raving about a beast
in a castle.

Maurice is harmless.
The point is,

Belle would do anything
to keep him

from being locked up.
Yeah.

Even marry him.

So you want me

to throw her father
into the asylum

unless she agrees to marry you.

Oh, that is despicable.
I love it!

[IN THE STREET]

If no one will help me
then I'll go back alone.
Yes, is that everything?

| don't care what it takes.
I'll find that castle,

and somehow

I'll get her out of there.

Belle? Maurice?

Oh, well.

| guess it's not going

to work after all.

They have to come back
sometime.

And when they do,

we'll be ready for them.
Lefou...

don't move from that spot
until Belle and

her father come home.
But, but, I... Aw, nuts.

[IN THE CASTLE]

Waw, waw!

ha-ha!

I've never felt this way

about anyone.

| want to do something for her.
But what?

Well, there's the usual things.
Flowers, chocolates.
Promises

you don't intend to keep.

Ah, no, no.

It has to be something

= P-p-p-p-p!

- Mexay npounm, cnacu6o!
Thbl cnac MHe XU3Hb.

- He 3a yto!

[B TABEPHE ]

1 06bI4HO He BbIXOXY M3 AOMa
YMOMNULWEHHBLIX NOCPeau HouM,
HO OH CKas3an,

4TO Thi B AONTY HE OCTaHeWbCH.
- A, a cnywato!

- leno BOT B 4ém!

- 5 Bcem cepaueM xenaw
XEeHUTbCA Ha Bennb.

Ho eé Hapo nogTonKHyTH!

- Xe-xe! OHu emy oTkazana!

- bym! Oi!

- Bce 3Hator,

yTO eé otel ncux!

CeroaHs oH ObIn 3aecb

1 6peann o KaKOM-TO YyaOBMILE

B 3aMKe.

- Mopuc 6e3BpepeH!

- leno B ToMm,

yto Bennb caenaeT Bcé Ha cBeTe,

4TOObLI €ro He Jepxanu

noA 3amMKom.

- Xa-xa!

Da, naxe BbIAAET 3a Hero (3amyx)!
- Tbl x0ueWwb

3anepeTb €€ oTua

B CyMalleAwWuii AOM,

4TOObI OHa BbIWNA 3a Te6SA 3aMyX.
0! 310 HM3KO M noano!

Xa-xa! MHe HpaBuTcs!

[HA YNULE]

Ecnu MHe HUKTO He NOMOXeT,

TO 51 BepHyCb TyAa oauH!

[a, nmeHHo Tak!

Yr0 GbI CO MHOWM HM NPOK3OLLIIO,
A1 Haiay 3ToT 3aMok!

£l eé BbI3BONIO OTTYAA!

- Bennb! Mopuc!

- Hy yto x?

Kaxercs,

HUYero He nonyyvaercs!

- OHK e BepHyTCA

Korpa-Hubyap,

a Mbl yxe 6yaem rotoBbl K BcTpeye!

- Nedpy!

He cxopu ¢ mecTa go Tex nop,

noka Bennb ¢ 0TLOM He BepHyTLCA!
-Hos ...HO ... 3x! ... yépT!

[B 3AMKE]

- FaB-ras!

- Xa-xa!

- 51 HUKOrAa He CNbITbIBaN
TaKux 4yBcTB!

- Yro ObI AN Heé caenatb?
Hy uto?

- Hy, ectb cTaHpapTHble Bewy!
- iBeThl, wokonapa,.

KnatBbl,

KOTOpble He MCNOJHSAIOT.

- Hert, HeT!

3nechb HyXHO

1

very special.
Something that sparks
her interest.

Wait a minute!

Belle, there's something

| want to show you.

But first, you have

to close your eyes.
00:50:00

It's a surprise.

Can | open them?

No, no. Not yet.

Wait here.

Now can | open them?

All right. Now.

I can't believe it!

I've never seen so many books

in all my life!

You- You like it?

It's wonderful!

Then it's yours.

Oh, thank you so much.

Oh, would you look at that!
| knew it would work.
What? What worked?

It's very encouraging.

Isn't this exciting?

| didn't see anything.
Come along, Chip.

There's chores to be done
in the kitchen.

But what are they talking about?
What's going on?

Come on, Mom.

[SONG] 00:51:50

There's something sweet
And almost kind

But he was mean,

| wonder why | didn't see it
there before.

She glanced this way

| thought | saw

And when we touched,

she didn't shudder at my paw
No, it can't be I'll just ignore

But then she's never looked
at me that way before

New and a bit alarming
Who'd have ever thought
that this could be?

True that he's no

Prince Charming

But there's something in him
That | simply didn't see...
Well, who'd have thought?
Well, bless my soul

Well, who'd have known?
Well, who indeed?

And who'd have guessed
They'd come together

on their own?

It's so peculiar

We'll wait and see

A few days more

There may be something there

and he was coarse and unrefined
And now he's dear, and so unsure

YT0-TO 0COBGEHHOE!

Yro-TO TaKoe, YTOGbI pa3Keyb
B Hel uHTepec!

Hy kak nocroure...

- Benne!
£ xouy nokasatb Te6e koe-yto!
Ho cHavana 3akpou rnasal

00:50:00
9t0 clopnpu3!
- MoXHO OTKpbITL?
- Her, HeT! Ewwé HeT!
Cron 3gechb!
- A ceifyac yxe MOXHO?
- Xopowo! Ceityac!
- Al He mory noseputb!
£l He BMZena CTONbLKO KHUT
3a BCIO XM3Hb!
- Tbl goBONbLHA?
- 310 3amevartenbHo!
- OHu TBOM!
- 0, 6onbluoe cnacuoo!

- Bbl BUgenu?

- Xa-xa! 41 sHan. Cpa6orano!
- Yro, yto cpabotano?

- 310 0YeHb BooayweBnseT!
- 910 Tak BonHyeT!

- Ho 51 Huyero He Bupgen.

- Upém, Yun!

Y Hac ecTb paboTa Ha kyxHe!

- Ho 0 4ém oHu roBopsAT?
Yro cnyyunocb?
Ckaxum!

[MECHA] 00:51:50

Kak cTpaHHO MHe,

YTO OH TaKo!

OH GbIN NPOTUBHbIN,

oueHb rpy6bIii, NpocTo 3noi!
Cenyac OH Mun, Munee gecTop.
[Oe X 3aTo BCé Taunochb

B HEM [0 3TUX nop?

Pyku cBoen He oTHsINa.

W ot MeHs B ncnyre rnas He oTeena.
BbiTb MOXeT, A B CyXXAeHbAX CKOp,
Ho rnas Takux s He BcTpeyan

£0 3TUX nop.

OH TaK cMyLWEH, A TOXe.

A rnasa? Kak nackoBbI oHu!
[la, OH He NpUHL, HO BCE Xe
YTO-TO €CThb B HEM,

4YTO MEHS TPEBOXUT U MAHUT.

X
X

- Ho k10 mor 3HaTL?

- He Bepio 1.

- 0 60xe mon!

- 0 60xe mon!

- Yro aTo BCE

NPon3onAET camo coooi.
- Kak xopowo!

Tenepb Korga oHW BOBOEM
LOIMKHO CMy4UThCA TO,
4yero Mbl JONTO XAEM.

A MOXeT 1 cny4uTbCs TO,
4yero Mbl JONTO XAEM.

X



that wasn't there before...
You know, perhaps there is
Something there

that wasn't there before

What?

There may be something there
that wasn't there before.
What's there, Mama?

Shh!

I'll tell you when you're older.

Right, then!

You all know why we're here.
We have exactly twelve hours,
thirty six minutes

and fifteen seconds

to create the most magical
spontaneous, romantic
atmosphere

known to man or beast.

"Or beast..."

Right.

Need | remind you

that if the last petal falls

from this rose

the spell will never be...
broken!

Very well.

You all know your assignments.
Half of you to the west wing.
Half of you to the east wing.
The rest of you, come with me.

Oh, lighten up, Cogsworth,
and let nature take its course.
It's obvious there's

a spark between them.

Yes,

but there's no harm

in fanning the flames.

You know... a little.

Besides, they must fall in love
tonight if we ever expect

to be human again.

Ah, human again.

Human again.

Yes, think what that means.

[SONG]

I'll be cooking again

Be good looking again

With a mademoiselle on each arm

When I'm human again

Only human again

Poised and polished

and gleaming with charm

I'll be courting again

Chic and sporting again

Which should cause

several husbands alarm.
00:55:00

Ha, ha! I'll hop down off this shelf

And tout de suite be myself

| can't wait to be human again

When we're human again

Only human again

When we're knickknacks

and whatnots no more

When we're human again,

good and human again

Oh, cherie,
won't it all be top drawer?

X X X %

-Yero?

MycTb kK Ham NpUAET BCé To,
4yero Mbl JONTO XAEM.

- Yero Mbl Xaém, Mama?

- Tec!

Ckaxy, Koraa nogpacTéLb!

Urak,

Yy Hac B BaMy ecTb

[BeHaauaTh 4Yacos,
TpUAUaThb WeCTb MUHYT
M NATHagLaTb CeKyHA,
4TOObI CO3AATL CamMyH BOMLEGHY0
POMaHTUYECKYH
atmocdepy,

M3BECTHYI0 MyXYMHE UMK YyAOBULLY.
- Xu-xu. Yypo...

NapHo!

Bpsap nu Bbl 3a6b1nu,

YTO €CNIN C 3TOM PO3bl
ynaaeT nocneaHUn Nenecrok,
(To0) 3aknATLE yXe HUKOrAa
He Oynert cHAaTo.

B obuem,

KaXAbIA 3HaeT CBOK 3ajauvy.
Bbl - 3anagHoe Kpblino,

Bbl — BOCTOYHOeE.
ocCTanbHble — 3a MHOW.

- 0, o! He cyetucn!

Mpupoaa cama genaet cBoé geno!

- BugHo, uto mexay HUMKU
BCMbIXHYNa 1cKpa.

- Otpan!

- Bynet Hennoxo,

ecnu Mbl cnerka pasgyem 3To nnams!

- Beab OHM gOMKHBI NONKOUTL
Apyr Apyra cerogHs,

4YTOObI Mbl CHOBa CTanu NOAbLMU.
- a, cHoBa nogbmu!

- AX - cHoBa noabmu!

- Kak ato cnaBHo!

[MECHA]

- CtaHy CTPOMHBLIM ONATb,

U KPacuBbIM ONATb.

Byay namamu BHOBb OKpYXEH,
Ot BoCcTOpPra 3ampy,

Ot BoCcTOpra 3ampy,
KpacoToto cBoeii nopaxeH.
Byay nam yBnekarb,

CTaHy BHOBb (pniUpTOBaTh.

He noHpaBuUTCA 3TO MyXbAM.

00:55:00
Mb1 nocnopum ¢ cyab60i.
CHoBa ctaHem coboit.
Konb ycnex ynbIGHETCA BCeM Ham.
Ecnu cTaHem noabmu,
CHOBa CTaHeM NALMU.
Becenutbes Mbl 6yaeM Becb fieHb,
Xopowwo 6bITb NoALMMY,
ObITb XMBbLIMU NIOALMMU,

MepecTaHy kak npexae CKpUneTb.
MHe b1 Kanno AyxoB,
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I'll wear lipstick and rouge
And | won't be so huge
Why, I'll easily fit

through that door

I'll exude savoir faire

I'll wear gowns, I'll have hair

It's my prayer to be human again
When we're human again

Only human again

When the world once more
starts making sense

I'll unwind, for a change

Really? That'd be strange

Can | help it if I'm t- t- tense?

In a shack by the sea
I'll sit back, sipping tea

Far from fools made of wax
I'll get down to brass tacks
and relax!

When I'm human again

So sweep the dust from the floor
Let's let some light in the room

| can feel, | can tell

Someone might break the spell
any day now

Shine up the brass on the door
Alert the dust pail and broom
If it all goes as planned

Our time may be at hand
any day now

Open the shutters,

and let in some air

Put these here,

and put those over there
Sweep up the years

of sadness and tears

And throw them away

We'll be human again

Only human again

When the girl

finally sets us all free
Cheeks a- blooming again
We're assuming again

We'll resume our

long lost joie de vivre

We'll be playing again
Holidaying again

And we're praying it's ASAP
We will push, we will shove
They will both fall in love
And we'll finally

be human again...

For never was a story
of more woe

Than this of Juliet
and her Romeo.

Could you read it again?

Well, here, why don't

you read it to me?

Uh, all right. Uh... Uh... | can't.
You mean, you never learned?
| learned... a little.

It's just been so long.

Well, here, I'll help you.

Let's start here. Here.

Okay, "Twoe..."

Let my early retirement commence

U pyMsiHeL| roToB!
A1 HageHy BevepHUii Hapsa.

n anI‘-IéCKy CBOH HENPUMEHHO 3aBblo.

“MHe upét!” — ato Bce roBopAT!

Ecnu ctaHem nioabmu,

CHOBa CTaHeM JTAbMMU.

Bcé nypHoe pacTaet Kak COH.
Hanps:xeHbe CHUMY,

TONbLKO Kak? He Nonmy.

Yro xe genatb, pa3s A 3aBedéH?

Ha mopckom Gepexky

A nonun 6bI Yaiiky,

Unu paxe BuHa, 4€pT Bo3bmu!
W noganbe oT HuUX,

OT Apy3eN BOCKOBbIX ye3xalo,
X

x [HEPA3BEOPYMUBAA MECHA]
X

X

X X X %X X

X
Bcé noctaBbTe Ha MECTO CKOpeW.
X
X
X

X X X X X X X X X X %X X X X

X X X %

HeT noBectu
neyvanbHee Ha cBeTe,
4yeM noBecTb

o Pomeo n [lxynbetre.

- Xm! Mpouutaii ewé pas!
- Jlyywe Tl noynTtan ans mMexs!

- llagro! M... A1 He ymeto!
- Pa3Be TbI He yuunca?
- Yuuncs! HemHoro.

Ho 3To 6bIno Tak aaBHo!
- Hy napHo! A nomory.
[NaBait oTcloaa.

- Tak! M.. aBo.



"“Two."
"Two... | knew that.
Two households..."

We'll be dancing again
We'll be twirling again
We'll be whirling around
with such ease

When we're human again
Only human again

We'll go waltzing

those old one, two, threes
We'll be floating again
We'll be gliding again
Stepping, striding

as fine as you please
Like a real human does
I'll be all that | was

On that glorious morn
when we're finally reborn
And we're all

Human again!

Tonight is the night.

I'm not sure | can do this.

You don't have time to be timid.
You must be bold, daring.

Bold, daring.

There will be music...

romantic candlelight...

provided by myself.

And when the moment

is right you confess your love.
Yes, | con...

I-1... No, | can't.

You care for the girl, don't you?
More than anything.

Well, then, you must tell her.
Voila!

Oh, you look so... so...

Stupid.

Not quite the word

I was looking for.

Perhaps a little more off the top?
Your lady awaits.

01:00:00
[SONG]
Tale as old as time
True as it can be
Barely even friends
Then somebody bends
Unexpectedly.

Just a little change
Small, to say the least
Both a little scared
Neither one prepared
Beauty and the Beast.

Ever just the same
Ever a surprise
Huh? Huh? Huh?
Ever as before
Ever just as sure.

As the sun will rise

Tale as old as time

Tune as old as song
Bittersweet and strange
Finding you can change
Learning you were wrong

- [iBe.
- 1Be. AcHo! [1ge ce...

[HEPA3BOPYMBASA MECHA]

X X %X %X X X

X X X %X X X X X X X

- CerogHs Ta Houb!
- Botoch, 1 He cmory aTo caenatb!

- ¥ Hac HeT BpeMeHU CKPOMHUYaTb.

Hapo peicTBoBaThH Aep3ko!
- 0? pep3ko!

- Bypert my3bika!

- lnsa pomaHTUKK cBeun!

A ux npegocTaenio.

W B HyXHbIIA MOMEHT

BbI npusHaetech B no6Bm!
- fa! A npu..

A ... f... HeT, 1 He cmory!

- Bbl 6outech ucnyratb eé? fla?
- M-m! Hy koHeuHo xe!

- Hy Toraa Bbl pomxHbl cka3athb e :

“Byansa! ”

BbI BbIrnsauTe Tak ...

- ... rnyno!

- 1 HeyTO MHOE UMen B BuAY.

- Ckopee, 4yTb-4yTb He B cebe.
- 'm! BapbIwHs oxungaet!

01:00:00
[MECHA]
Cka3ska o no6Bwy,
OPEBHSASA KaK XU3Hb.
Xaanu MHoro net
3TUX NepeMeH.
Bot u poxganuce.

CpenaH nepBbIN war,

He y3HaTb UX NUL.

Bepn B nomMuHe HeT.

W yypoBuw Her.

EcTb npekpacHbIii NpuHL,.

XnéT Hac TopxecTBO
cBeTa v gobpa.

U no6oBb npuagéT,
TaK Xe KaK B3ongeT
COJTHbILIKO C YTpa.

Ckaska o no6Bu,
crnapkas Kak COH.

3T0T cTapbIii Banbe
BHOBb 3BYYUT ANIS Bac
Kak BnepBbIe OH.

13

Certain as the sun
Rising in the east
Tale as old as time
Song as old as rhyme
Beauty and the Beast

Tale as old as time
Song as old as rhyme
Beauty and the Beast.

Off to the cupboard
with you now, Chip.
It's past your bedtime.
Good night, love.

Belle?

Are you... happy here with me?
Yes.

What is it?

If only I could see

my father again

just for a moment.

I miss him so much.
There is a way.

This mirror will show
you anything...

anything you wish to see.

Papa? Oh, no. He's sick.
He may be dying
and he's all alone.

Then, you must go to him.
What did you say?

| release you.

You are no longer my prisoner.
You mean... I'm free?

Yes.

Oh, thank you.

Hold on, Papa.

I'm on my way.

Take it with you

so you'll always have

a way to look back

and remember me.

Thank you for understanding
how much he needs me.

Well, Your Highness,
| must say everything is going
just swimmingly.
I knew you had it in you.
| let her go.
Yes, yes. Splen... You what?
How could you do that?
I had to.
Yes, but... Why?
Because... | love her.

He did what?

Yes. I'm afraid it's true.
She's going away?

But he was so close.

After all this time,

he's finally learned to love.
That's it, then.

That should break the spell.
But it's not enough.

She has to love him in return.
Now it's too late.

I'd like to see my father, please.

Kanaet cBeua,

KaK crne3a ¢ pecHuu,.
[peBHuit cNOBHO cBeT
CKa30Y4HbIBI CIOXET:
“MeByLlKa U NpUHL”.

[peBHUI CNOBHO CcBET
CKa304HbIBW CHOXET:
“[eByllKa U NpUHL”.

- HemeaneHHo B 6ydet!
Teb6e nopa cnartb!
Hy, nau!

Bennb!

Thl 3gecb cyacTnMBa co MHON?
- Oa!

- Yro ¢ T0GOI?

- Ecnmn 6b1 5 Morna

yBuAeTb oTua?

XoTb Ha MUHYTKY!

A TaKk ckyyato!

- 310 BO3MOXHO!

3710 3epkano

BCE nokaxert Tebe!

Bcé, uTo noxenaelub yBUAETD.
- /1 xouy yBupethb otual

Mana! O, HeT! OH GoneH.

OH Tam ymmnpaet

1 coBceM oauH!

- llagHo, Tbl fOMKHA UATH K Hemy!
- Yr0 TbI CKazan?

- Tbl cBOGOAHA!

Tbl Gonblue He NNeHHULA.
- Tbl MeHs ... oTnycKaelwb?
- Oa!

- 0, cnacub6o!

Depxucb, nana!

A yxe B nyTu!

- Bosbmu ero!

Tbi Bceraa cMoxellb 3
arnsHyTh B Npolunoe

1 BCMIOMHUTb MEHS.

- Cnacu60, 4To Thi NOHAN,
KaK 3TO BaXXHO ANA MEHS.

- Hy, Bawe BbicoyectBo!

[lonxeH ckasaTb, 4YTO BCE UAET
NPOCTO rONOBOKPYXUTENBHO!

- 41 3Han, yto ATO y Bac ecTb!

- Al otnycTun eé!

- Xa-xa! [a, pa! Mpego... Bbl 4T0?
Heyxenu Bbl caenanm ato?

- [a! Cpenan!

- Ho 06bsicHUTe Bbl, 3a4em?

- Mpocro, 51 eé nobnto!

- OH aTo cgenan?

- [la, 6otocb, YTO 3TO TaK.
- OHa yt0? Ywna?

- OH TaK namenuncs!

- OH HaKOHeL-TO NOoHAN,
4TO TaKoe No6oBb.

- Tak 3HauuT,

3aKnaTbe GyaeT cHATO?

- 3TOro HegocTaToOYHO!
OHa ToXe JOMKHA NONOUTL ero.
- W Tenepb yxe nosaHo.

- P-p-p-p!



01:05:00
Papa! Papa! Ooh.
They're back.
Belle?
Shh. It's all right, Papa.
I'm home.
| thought I'd never
see you again.
| missed you so much.

But the Beast?

Did you... how did you escape?
| didn't escape, Papa.

He let me go.

That horrible beast?

But he's different now, Papa.
He's changed somehow.

Hi.

Oh. A stowaway.

Why, hello there, little fella.
Didn't think I'd see you again.
Belle, why'd you go away?
Don't you like us anymore?
Oh, Chip, of course | do.

It's just...

May | help you?

I've come to collect

your father.

My father?

Don't worry, Mademoiselle.
We'll take good care of him.
My father's not crazy.

He was raving like a lunatic.
We all heard him, didn't we?

No, | won't let you.
Belle?

Maurice, tell us again, old man.
Just how big was the beast?

He was... | mean, he was...
he was... enormous.

I-I'd say at least eight...
No, more like ten feet.
Well, you don't get

much crazier than that.
It's true, | tell you.

Get him out of here.

Let go of me.

No! You can't do this.

Poor Belle.

It's a shame about your father.
You know

he's not crazy, Gaston.
Hmm, | might be able

to clear up this...

little misunderstanding. If...
If what?

If you marry me.

What?

One little word, Belle.
That's all it takes.

Never.

Have it your way.

Belle. Let go of me.
My father's not crazy
and | can prove it.
Show me the Beast.
Is it dangerous?

Oh, no, no,

01:05:00
- Mana! Mana! Ax!
- BepHynuchb!
- Bennb!
- Bcé xopouwo, nana!
A poma!
- A pyman,

yTo GonbLue Te6S He YBUXKY.
- 41 Tak ckyyana!

- A KaK xe TeGe yaanocb coexarb?
- 4l He y6exana, nana!

OH oTnycTun.

- JTOT yKacHbIN 3Bepb?

- OH n3menuncs, nana!

OH ... OH cTan coBceM ApYyruMm.

- Npuser!

-0, aBoT 1 3asy!

- MpuBer, napHuwwka!

He pyman, yto BcTpeuy Tebs cHoBa.
- Bennb, noyemy Thi ywna?

Mbi1 Te6e 6onbLue He HpaBuMCA?

- 0, Yun! KoHeuHo, HpaBUTECD,

A NPOCTO...

- Yro Bam yrogHo?

- leno B ToMm,

4TO MHe HyxeH Baw oteu,.

- Mot oTeu?

- He BonHyiiTech, Magymasens!
MbI no3aboTumMcs o 6eaHsKKe.
- OH He cymaweawmit!

- [1a oH Gpeaun, KaK NOMNHbLIN NCUX.
Mb1 Bce cnbiwanu, BepHO?

- [a! Ara! Yry! ...

- Het, s Bam He no3Bonto.

- Bennb!

- Mopwuc! Pacckaxu ewwé pa3, CTapuk,
KaKkuM GonbiunMM Ob110 YyaoBuULLE.
- Kakoe oHo 6b1n0? Bonbluoe?

- OHo 6b1n10 OrpoMHOe, Kak ropa.
Her, kak aecsiTb rop.

- Hy ckaxwure,
pa3Be OH He 6e3ymew?

- 3abupanre ero!
- Otnycture!
- Her, BbI He nmeeTe npaga!

- BepgHas bennb!

1 couyBcTBYHO TBOEMY OTLIY!
- TbI-TO 3HaelWb,

(4T0) OH He cymawepwWwuN.

- 910 HebonbLoe
Hefopa3yMeHue

MOXHO pa3pellmnThb, ECIH ...
- Ecnu yto?

- Ecnu Tbl BbIAELWb 32 MeHS.
-Yro?

- OgHo cno.o, bennb,

u Bcé b6yaeT xopouwo!

- Hukorga!

- Hy peno TBoé!

- Bennb! OTnyCcTH!

- Mo#4 oTel He ncux,

1 A pokaxy ato!

- Mokaxucsb, yynosuuie!
- OH onaceH?

- Het!
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he'd never hurt anyone.
Please, | know

he looks vicious,

but he's really kind and gentle.
He's my friend.

If I didn't know better

I'd think you had feelings
for this monster.

He's no monster, Gaston.
You are.

She's as crazy

as the old man.

The Beast will make off
with your children.

- He'll come after them in the night.
- No!

We're not safe till his head
is mounted on my wall.

| say we Kill the Beast!

[SONG]

We're not safe until he's dead
He'll come stalking us at night
Set to sacrifice our children
To his monstrous appetite.

He'll wreak havoc on our village
If we let him wander free

So it's time to take

some action, boys

It's time to follow me!

Through the mist,
through the woods
Through the darkness
and the shadows.

It's a nightmare,

but it's one exciting ride.

Say a prayer, then we're there
at the drawbridge of a castle
And there's something

truly terrible inside.

It's a beast, he's got fangs,
razor- sharp ones

Massive paws, killer claws
for the feast

Hear him roar, see him foam
But we're not coming home
Till he's dead, good and dead
Kill the Beast!

No, | won't let you do this.

If you're not with us,

you're against us.

Bring the old man.

Get your hands off me.

We can't have them running off
to warn the creature.

Let us out!

We'll rid the village of this beast.
Who's with me?

Raise your torch,

mount your horse

Screw your courage

to the sticking place
We're counting on Gaston
to lead the way

Through the mist,
through the wood

OH He caenan HUyYero nnoxoro!
MoxanyiicTa, A1 3Hato,

(4TO) OH KaXeTCs yKaCHbIM.

Ho oH o4eHb A0GpLIA U CNaBHbIN!
OH mo# gpyr.

- Eii-6ory, Bennb!

MoxHo nogymartb, 4YTO Thbl
HepaHoZyLWHa K 3TOMy MOHCTpY!
- OH He MOHcTp, MacToH!

Tbi - pa!

- OHa Takas e cymawepuas,
KaK eé CTapuK.

- YypoBuwe

YKPagET Hawmx geteit!

- OHO NpuAET HoYblo!

- Hert!

- Mb1 He 6yaem B GezonacTHOCTH,
NOKa OH XUB.

- HyxHo youTtb yyposuuwe.

- Youtn!

[MECHA]

OH yXacHbIi nogoea,
OT Hero crnaceHbs HeT.
OH yTaluT HaWMX AeToK
1 COXPET uxX Ha oben.

OH COXPET 1 BCIO AePeBHI0,
KOJb He OyAeT B 3anepTu.
Yac Hacran!

Bnepépn, pebsral

Bce 3a MHoOR, nopa uatu!

Yepes HOYb W TyMaH,

CKBO3b JIeCHbIX TeHel 00MaH
MbI BbiWwnK B Haw nobeaHbIN
npaBegHbIN noxon.

Momonuck ¢ Hamu, bor!
K 3amky Tbicsiua gopor,
U Tam yxacHoe
YyypoBuLue XuBET!

31y nactb
1 0CKan KpoBOXaAHbIN,
He pan bor yBngatb Hukomy.

Ho ot Hac Hukorga

He YMAET HUKyAa.

On ympéTt! MycTb ympér!
CmepTb emy!

- Het, 5 Bam He no3Bonio!

- KTo He ¢ Hamu,

TOT NPOTMB Hac!

- Tawute cTapukal

- Y6epute pyku!

- Henb3s, 4yToObI OHK
npeaynpeaunu 3Toro ypoaa.

- OTkponre!

Mb1 n3baBumcs ot 3noro uygosmiwal
Kto ugét co mHon?

Bbl ceanaiTe KoHen,

['Ae Halpewb ewWweé Takux napHeH,
X

X

rae onacHoe YyAoBMULLE KUBET...
X

X



Where, within a haunted castle
Something's lurking

that you don't see every day

It's a beast,

one as tall as a mountain

We won't rest

till he's good and deceased
Sally forth, tally ho

Grab your sword, grab your bow
Praise the Lord, and here we go.
We'll lay siege to the castle

and bring back his head!

| have to warn the Beast.
This is all my fault.

Oh, Papa,

what are we going to do?
Now, now.

We'll think of something.

Ah! We don't like
what we don't understand
In fact, it scares us
And this monster

is mysterious at least
Bring your guns,
bring your knives
Save your children
and your wives

We'll save our village
and our lives

We'll kill the Beast!

01:10:00
[IN THE CASTLE]
| knew it.
| knew it was foolish
to get our hopes up.
Maybe it would have been better
if she'd never come at all.
Could it be?
Is it she?
Sacre bleu!
Invaders. Encroachers.
And they have the mirror.
Warn the master.
If it's a fight they want,
we'll be ready for them.
Who's with me?

Ah!

Take whatever booty you can find
but remember, the Beast is mine!
Lights ablaze, banners high

We go marching into battle
Unafraid, although

the danger just increased

Raise the flag, sing the song
Here we come, we're strong

And Frenchmen can't be wrong
Let's kill the Beast!

- Pardon me, Master?
- Leave me in peace.

But, sir, the castle is under attack.

Kill the Beast!

Kill the Beast!

This isn't working.

Oh, Lumiere,

we must do something.
Wait, | know.

What shall we do, Master?
It doesn't matter now.
Just let them come.

X X %

X
- 3Beps Mbl He 6oumcs!
MbI cnpaBumcs ¢ Hum!

X X %X %X X X

- HyxHo ero npeaynpeauts!
- 310 Mo# BuHal

Mana,

4TO Xe Ham genatb?

- Centyac, cenyac!

Mb1 npupymaem!

X X X X X X X X X X X X X

01:10:00
[B 3AMKE]
- 9 3Han, 5 3Han,
yTo rnyno 6bino 661 HagesTbes!
- INyywe, 4yT06bI
OHa BoobLye He npuxoauna.

- Kro-10 cTyuut!

- 310 OHal

- 0, MoHabE!

Hanétymku, 3axsaTumnku!
- Y Hux 3epkano!

-'ne xo03MH?

Ecnu oHu xoTAT gpatbes,
(T0) MblI roToBbI!

Kto co mHon?

-A!
- XBataitTe nobyto oobIvY,
HO MOMHUTE: YyAoBMLLe — MOE!

X X X X X X X X

- Mpoctute, xo35MH!

- OctaBbTe MeHs!

- Ho Beab Haw 3amok atakytot!
X

X

- 310 He nomoxeT!

- Ox, ltombep!

Mb! fonkHbI 4TO-TO caenarthb!
- CtouTe, 5 3Hato!

- Y10 Xe aenatb, X03AUH?

- 910 yKe He BaXHO, nyckai BonayT!
- Havanu!
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Kill the Beast!
Kill the Beast!
Kill the Beast!

Now! Yes! Here we go.
What the devil?
Belle, look out!

You guys got to try this thing.
Up here you scurvy scum! Now!

Oh! And stay out! Eww!
Get up. Get up!

What's the matter, Beast?
Too kind and gentle

to fight back?

No!

Belle...

No! Gaston, don't!
Let's go, Philippe.

Come on out and fight!

Were you in love with her, Beast?

Did you honestly think

she'd want you,

when she had someone like me?
01:15:00

It's over, Beast.

Belle is mine!

Let me go. Let me go.

Please, don't hurt me.

I'll do anything. Anything!

Get out.

Beast!

Belle?

Belle? You came back.

You... You came back.

Of course | came back.

I couldn't let them...

Oh, this is all my fault.

If only I'd gotten here sooner.
Maybe... it's better...

it's better this way.

Don't talk like that.

You'll be all right.

We're together now.
Everything's going to be fine.
You'll see.

And... at least... | got to see
you... one last time.

No. No. Please... Please...
Please, don't leave me.
I love you.

[MUSIC] 01:17:33-01:19:25
Belle. It's me.
Itis you.

01:20:00
Lumiere.
Cogsworth!
Mrs. Potts!
Look at us.
Mama, Mama.
My goodness.
It is a miracle.
Ha-ha!
L'amour.
Well, Lumiere, old friend.

X
X
X

- Bnepég, Bnepép!
- Yro Tam TBOPUTCA?
- Bennb, octopoxHo!

- Hy-ka, ncnpobyire rops4eHbkoro!
- Hy na, TpycnuBblit xuBoaép!

[APAKA, KPUKW] 01:12:10-01:13:50
- NlaBan, paBsaiu!

Yro ¢ ToboM, 3Bepb?

Thbl CAULIKOM HEXHbIW,

4yT0ObI AaTb caaun!

- Het!

- Bennb!

- Het! l'acToH, He Hago!
- Bnepéa, ®ununn!

- Hy, Bbixoau apatbes!

Tl BNOGNEH B Bennb, YyaoBuile?

Tbl ¥ B NpaBay AyMaelub,

(4T0) oHa 3axoueT Tebs,

Ecnu y Heé ecTb TaKoW, kak f!
01:15:00

- Bcé koHueHo, uyaoBmie!

- Bennb — mos!

- OTnycTu, noxanyncra, otnyctu!

{1 coenato BCé,

YTO Thi X0Y4ewb!

- Yxoau!

- Nepxuchb!

- Bennb!

- Bennb! Tkl BepHynacsb!

- Bennb! Bennb! Tbi BepHynach!
- KoHeuHo, s BepHynachb!

£ ponxHa 6bina!

0! 310 51 Bo BCEM BUHOBaTa!

A1 pomkHa 6bIna NPUATK paHbLLe.
- MoxeT 6bITb, Aaxe nyyue,

4TO TaK Nony4Mnochb!

- He Hapo Tak roBoputhb!

Tol nonpasuwbcsa!

- MbI cevac BmecTe!

U Bcé Gypet xopouwo!

Bort yBuanLwb.

- Bennb! A1 ponxeH 6bin yBUAETH
Te61 ... nocnegHui pas.

- Her, HeT, noxanyincra!
MoxanyncTa, He Nnoknaai MeHs!
A 1e65 nro6nio!

[MY3bIKA, CANIOT] 01:17:33-01:19:25
- Benns! 310 51!
- [a, ato Tbi!

01:20:00
- lliombep!
- Korcsopa!
- 0, magam Mogac!
- HakoHeu-To!
- Mama, mama!
-0, petka!
- 0, wapmaH!
- Xa-xa!
- llamyp!
- lllombep, crapunal

Shall we let bygones be bygones? Kro ctapoe nomsHeT, TOMy rna3 BoH!



Of course, mon ami.

| told you

she would break the spell.
I beg your pardon, old friend
but | believe I told you.
No, you didn't- - | told you.
You most certainly did not
you pompous,

paraffin- headed peabrain.
En garde, you- you
overgrown pocket watch.
Take that.

Are they going to live
happily ever after, Mama?

Of course, my dear. Of course.

Do I still have
to sleep in the cupboard?
Ha-ha!

[SONG]

Certain as the sun
Rising in the east

Tale as old as time
Song as old as rhyme
Beauty and the Beast
Tale as old as time
Song as old as rhyme
Beauty and the Beast.
Ooh- ooh- ooh- ooh, ooh, ooh
Tale as old as time
True as it can be
Barely even friends
Then somebody bends
Unexpectedly

Just a little change
Small to say the least
Both a little scared
Neither one prepared
Beauty and the Beast
Ever just the same
Ever a surprise

Ever as before

And ever just as sure
As the sun will rise
Whoa, oh- oh

Whoa, oh

Oh, oh- oh- oh, oh- oh
Ever just the same
Ever a surprise

Ever as before

Ever just as sure

As the sun will rise
Oh, oh, oh...

Tale as old as time
Tune as old as song
Bittersweet and strange
Finding you can change
Learning you were wrong
Certain as the sun
Certain as the sun
Rising in the east

Tale as old as time
Song as old as rhyme
Beauty and the Beast
Tale as old as time
Song as old as rhyme
Beauty and the Beast
Oh, oh- oh- oh

Oh- oh, oh- oh- oh- oh

Mm- mm- mm, mm- mm- mm, mm-

mm
Beauty and the Beast.
THE END

- KoHe4Ho, MOH amu!

A 3Han,

4TO OHa CHUMET 3aKnATbe!

- Het yX, u3BuHM, npustenn!
HO A NepBbIi FOBOPUN Npo 370!
- Het, He TbI. 310 A roBopun.

- A BOT U1 He Tbl, BepnsBbIi NOCKaKyH.

- Tbl, Tbl

- HepgoAenaHHbIN GYANNbHUK.

- Bot Te6e!

- W onm bypyT XuTbL ponro

M cYacTnuBo, Mama?

- KoHeuHo, moii goporoi! KoHeuHo!
- /1 6onblue

He Oyay cnatb B bydeTe?

- Xa-xa!

[MECHSA]

KOHEL|
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